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 � ا� ا�� ا�� 

� � 
 !وَ�صَُ�یِّْ �َ�یٰ رَسُوْلہِِ اللحَْرِيْمِ امََّا بعَْدُ  نحَْمَدُہٗ 

  ا��� اور    ۔ آپ � ا� ا� � ا� �� � �م  �  �  � ���  ا�    ؛ا�م  �  �ت �

ر�   ت�  � ان  ذر�  آپ   �����  ا�م  ۔  ا�    ��  � � �  ���  و�دت  �  آپ    ۔�رت 

  �۔ آپ � � �   ں��ا� �� � �رت �    �� � د  روں �دوں � ز�ہ �� اور �  � �ات �ا�م  

 � � �۔  ن�ا�رے �ول  آ�ن �  �� � 

� �� �رف  � � �  �ت � � ا�م  ا�م“    �  �� �ا   �ب ”�ت �ز�ِ �  

� آپ �   �   � ذ� � اور ان �ات �   � ا�� � �   ��� و�دت �  �� ا�م �، آپ  � �

� �ت �   � � ��   � ں �� وہ � ا�م �  � �ت ��    � �� ا� � �� � د� �۔ 

ا�   �  ا� �  �ر�ل  �  و�  د   آ�  �  ا�م    �  � �ت �  �ں�    �آں  �� ۔  �   ��رت 

۔  � � د � �اب �ا�ا�ت �   �� � اور  � و�� �ا� � �   � �رے ��ا� � �� 

ا   آ� � ا��  ��ارش  ��    ���ں �  وہ  ا��  ت�  � �  د�ت � ��    �  ز��   ���  

 ا� � � � �۔ � د�ت � 

د� � � ا� �� اس �ب � ا� �ر�ہ � �ل ��� اور �ر� � اس � � �� � ��  

 آ� �ہ ا� ا�� و� ا� � و � آ� و ا�� و ازوا� ا�۔ � ���۔ 

 �جِ د� 

 
 ا�ل، �� ��ہ �؛ 

 ء 2024د�  -24ھ، 1446�دى ا��    - 21؛ �
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 � ا� ا�� ا�� 

 � �رف  ﷤ ]: �ت � 1[

 � �� : ﷤    �  �ت

ا� �رت     �   ���م �آن ��  � ۔آپ ��م    “�ان”ا�م � �� � �م    �  �   �ت

 �۔   “آلِ �ان ۃ�ر”

 �� �۔  ا�  وا� � آپ � ��  �  � � ذ� اس �  ا ا�م � داد  �  �ت � : ��ہ

 :  ��  � ﷤    �  �ت

د   �   �ا  ��  او�د �  �گ ا�  �  ��  ا�م �  �  ء�� ا�  د  ��  � �    � و� � 

 � �  �  �  ��  �� �۔ان  ا  د�   �   ��  ۔��  �ج �� �  �م  د   �  ��   ��� �  ��  

ّہ � ��ذا � � ى�  �ت �ان � ۔� و� � د
ذ
 ۔  � � �� �  �� ا ��  ا� ؛ �ب

  ﴿ ِّ اِ� رَبِّ  عِمْرٰنَ  امْرَاتَُ  لتَِ  قَا ِ   یْ اذِْ  � مَا  لكََ  ِ   یْ نذََرْتُ  ِّ   یْ �طَْ� مِ� فتََقَبَّلْ  رًا  نكََّ   �یْ مُحَرَّ َنتَْ   اِ   ا

مِيْ   ﴾ )٣٥( مُ یْ العَْلِ   عُ السَّ
 ) 35آل �ان:  ۃ (�ر

 �� : � وا�  �  �  � (�ت �  � �   د�  وہ  �  �   ��  ا�م  �ان  �   ى�  )  ا�! �  �  اے   :

�ر    ى۔ �و� � دوں �  راہ �  ى�ں � �  � ��  �ا �) �  ا�  �  �� � (ا�    �  �  ے��

 ۔   � ر� وا� � � ��  اور � � ا��ل �� ) و �  د� � �( ! آپ �� �ل ���

�   : ��ہ اور اس    �ص � �  را� � � ا� �� � �دت � �  �  ��   ان �  ��  ��دت 

 ۔  � �� �� �  �  � ��  ى�ر �  �م � �  � ��

 �ت ��� ا�ف � �
ت

 : ھ) � � 1362(تر� ا�   ى �� ا�� �د ا�م�ت

ِ �ر �� �وع �    � ا  ”اس ز�� �  � فِ   ہِ يْ شَرْعِنَا لقَِولہِٖ �َلَ   یْ بِخِنىبىَفِ مَا  نىبىَمُ: "تربىَ نذَْرَ  تربىَ   مَا يْ السَّ
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لَ   ثَ يْ " الحَْدِ كُ مْلِ يَ  ِ   سَ یْ وَ   ى�ر  “ [�  النَّذْرُ فاَ�ْهَمْ   نْعَقِدِ يَ فِعْنىبىً فلَمَْ    رُہٗ لجْ �َ   فْعَلَ يَ النَّاذِرِ أنَْ    ارِ يَ اخْتِ   ی�

  �ر �   �   اس �ر�  �  ر� ا�  ا�م � ��ن �: ”ا�ن � �  آپ �  �� �  �  � ا  �  ��

 �ن �۔“ ] 

ِّ یٰ تحت قولہ تعا� 232ص  1ا�آن: ج ن(� ِ  یْ : اِ� ِ  یْ نذََرْتُ لكََ مَا � رًا  یْ �طَْ�  )مُحَرَّ

 وا�ہ:   � ﷤    �  �ت

�ت ��  اس � �  ۔  � �ت �ان �ت � �  ��  ا�  ��  ا�م �  �   �  �ت

 ۔   ��  ا��  � � ا�م 

  ﴿ ِّ لتَْ رَبِّ اِ� انُْ�ٰ�  یْ فلَمََّا وَضَعَْ�هَا قَا ُ   وَ   �وَضَعُْ�هَاۤ  تربىْنُْ�ٰ�  سَ لیَْ   وَ   �وَضَعَتْ   بمَِا   اَ�ْلمَُ   الّلهٰ كَرُ كبحَ  �الذَّ

ِّ  مَ يَ مَرْ  ُ�هَا یْ سَمَّ   اِ�یِّْ  وَ  جِ  طٰنِ �ْ مِنَ الشَّ  َ�هَا يَّ بكَِ وَ ذُرِّ  ذُهَا يْ اعُِ  یْۤ وَ اِ�  ﴾ )٣٦( مِ یْ الرَّ
 ) 36آل �ان:  ۃ (�ر

اے �� � �  ��  ا�  � � (�� � ��)�� : ��  �ں    رب!  ے:   � �   ا�  ���ے 

ا�ں   � اور( وہ) �� (� �  �� ا�� � ان � �ں � � �ح �� � �ب ا�  � �۔ ا� ��

  ر� اور �   �� �م �  � اس ��  اور �  ،�  �� �ا  ) ��  �� وا�  ا) اس(�  �  � � �� و� �

 �ں۔   �د  �ہ �  آپ �  �دود � �� ��  ناو�د � � ) اس �  �� او�د وا� �اس � اور(� 

 �ورش:  � ﷥    � � �ت

  دودھ �   �  �   آ�  �  �� �  ان � دودھ �� �  �   �  � ا�م �  دا�   � دودھ �� � �  ان

  � �ورش �   ��ے ا� �   � ان �  � � ا� ��  �  ��آن �  ۔ اس ��  �  ��  � �

ا  �ورش ��  �ا  �  �  �ا   �  � ا� �م �  �� � ���  � �� �  �    � ا  دن �  �� � وہ 

 ۔ �

 ��: �﷥  ��ت �  

ا�  �  �ت �� � ا�م  ا�ا�  ۔ و�ں �ء �� �  �ا�س �   �  � �  �  وا�ہ 
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اور �ت     � وا� ز�ہ �� � �� ا�م    ���ت  ا�    ��د �۔   ا�م �  �   �ز� ��د � 

�ت �� �  �   � ��ا�    ا�م � � ���۔�ت ز�  ��  � �  ا�س � ا�م � وہ �د ا�

�ا�   � �  �ء �  � ��   �� � � ا�م�ت �� �  ى�  آپ �  � �وں � �� �   � ا�م

 � �� ۔   ا� �دت  �� � �� ا�م   ���ت  �  �

 �ا:   �� �   �ِ

َ   لقُْوْنَ يُ اذِْ    هِمْ �ْ وَ مَا كُنْتَ لدََ ﴿  خَْ�صِمُوْنَ يَ اذِْ    هِمْ لدََ�ْ   كُنْتَ   مَا   وَ   �مَ يَ مَرْ   لجْفُلُ يَ   هُمْ �ُّ اقَْنىبىََ�هُمْ ا

)٤٤( ﴾ 
 ) 44آل �ان:  ۃ (�ر

اس و�   : ��  وہ �  ��د �ان ��ں � �س  اور آپ  �ں    ا�� �� � �  �  �� � 

 �۔   � ر� � آپ و�ں ��د � )� و� وہ �گ اس �� ��) ڈال ر� � (�  ��(در

 � �م ��:  ﷤   �ز� �ت

 : ھ)��� �1369ر� ا� (ت ا� �� ا��م �� �  �

  �ورش �  � �  �ا � ا�  �ا  �  � � � � �ور   �  �ل � �  �ر �  ��ت �  ”�

  ��ڑ د   �  � � ا� ا� � � � �رات � � � ��   �� آ�   �   ى ر� ��؟ آ� �� ا�از 

ا�م   �  ��� �ت ز�   � ۔ اس � � �ار � ا�� �ؤ � � � � ا� ���   � � � � ��

 ۔“� �م � اور � �ار � � � 

َ نَ ذْ يُلقُْوْ اِ وَمَا كُنْتَ لدََْ�هِمْ  یٰ تحت قولہ تعا� 270ص 1: ج��  (�  )قنىْبىََ�هُمْ ا

 �:   � ��ں �﷥    � � �ت

و ��ہ ��ن �  ��ز ، �  � �  �ت �� � ا�م �ا � ا�ب   �   ۔ آپ � �  ، زا�ہ 

 ۔  �ا � ا�ب � � �  اور �ا� �

لتَِ المَْلئِٰٓكَةُ  ﴿ رَكِ وَ اصْطَفٰٮكِ �َ�ٰ� �سَِبخءِ العْٰلمَِ   مُ يَ مَرْ يٰ وَ اذِْ قَا َ اصْطَفٰٮكِ وَ طَهَّ ) ٤٢(   نَ لجْ انَِّ الّلهٰ
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رْكَ�ِ  یْ لِرَبكِِّ وَ اسْجُدِ  یْ اقْنُ�ِ  مُ يَ مَرْ يٰ  كِعِ  یْ وَ ا  ﴾)٤٣( نَ لجْ مَعَ الرّٰ
 ) 43،42آل �ان:  ۃ (�ر

� ،  �  � آپ � �� ! ا� ����� ��ہ � � � ��ں � �: اے �  اور وہ و� � : �� 

اور (اس ز�� �  � �  ��� !آپ ا�  �اے �  �۔  �  � �� � �  �   �ا�  � �  )د�   � 

ان ��ں � �� � ر�ع    ر�  اور ر�ع ��  ر�  رب � �ر �ہ ��  ،ا�ر�  ا�� ��  رب �

 ۔   �� وا� � 

�    وا��  � � �۔ �را ا� ا�   �م �ر�ں � �  اس دور �  � �  �ر�ں � �   �ن � : ��ہ

ؤ� ��
ؤ
 � �  ر� � � ا�ت ا��ؤ ھنن

ن
عى

 �� �۔   �م �ر�ں � � ا��ق �م ز��ں � ا� 

 �ا�:   � ﷥    � � �ت

  �ت �� � ا�م ۔    آ�  ��  �ِز   ا�م �  �  �ا� �� �ت ز�  �ت �� � ا�م

�ت ز��    ۔�  ر�� ر�  �  �ت �� � ا�مں  ��ہ �    �۔ ا�  �غ � �  � �  � ��

�ت �� �  �ر    �ا   �  � د  ہو�  وا� آ � ��اور  � ��    ��  � �   د�ت و�  � ا�م

�زہ � � آ�  �   � �ے �   ا�م  �� � دروازہ ��   � � � �� �    ا س �ے  �۔    � 

 ا�م � � � ��:   � ��ت ز� 

 ﴾  �اَ�ّٰ� لكَِ هٰذَا مُ يَ مَرْ يٰ ﴿ 

 � �ں � آ�؟    � � � �� ��  ! �اے�

 : � �� � �اب � �ت �� � ا�م 

﴿ ِ  ﴾ �هُوَ مِنْ عِنْدِ الّلهٰ

 ۔    � ��ف � آ  ا� � �

 �ق: � �اور �   ا�م

ا�ں �ا�   �  �� �س � �� � د   ا�م�ت �� �  ا�م � �    �   �ز�   �ت
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  �� �� � � و�   � ۔ اس �  � ���وع � د  �   �ت �� � ا�م� �د    ں�� �� � �  ��

 ”ا�م“ �۔  �� �ا � ��  � و�  �د  �ا� � �  و� اور  “��� ��” � � و�  ��ا� � د �

 �ر:  � �  � �� �� � ا�� ﷥    � � �ت

﴿ ِ � كُرْ  اذْ مَرْ   ی وَ  نتَْبَذَتْ   اذِِ   �مَ يَ اللجِْتٰبِ  دُوِْ�هِمْ ١٦(  اۙشَرْقيًِّ   مَكبحَناً   اهَْ�ِهَا   مِنْ   ا مِنْ  تخََّذَتْ  فاَ  (

باً   ﴾ )١٧( ا يًّرُوْحَنَا فتََمَثّلََ َ�هَا �شََرًا سَوِ  هَا الَِ�ْ  فاَرَْسَلنَْاۤ  �حِجَا
 ) 17،16:��  ۃ (�ر

  ��  � � وہ ا� � وا�ں � ا� � � ا  � �   � اس وا� � ��ہ �  ��  اور اس �ب � : �� 

اور ��ں � در�  � �دت � �  �� (ا�ں �  اور    � �  ��   �� � �ن �   ن )ا� 

د ا  �۔ اس �� � � � ���دہ �� �  اُن  ا�م �)�  �  ا�   ��(�ت ��  � � �س  ۔ � 

 �� �ا۔   � و �رت � � ا�ن � � � �� � ا

 :   ��ا�  � ﷥    � � �ت

 ﴿ ِّ لتَْ اِ� حْمٰنِ مِنْكَ انِْ كُنْتَ تقَِ  یْۤ قَا لرَّ  ﴾)١٨( ا يًّ اعَُوْذُ بِا
 ) 18:��  ۃ (�ر

� (� � � دور    �ا ��  � �  �ں ا� � �  �ہ ��  � � �ا� ر� �  �  :� �  �� : �� 

(� � 

وہ � �  � �دت    �  ��ں اور    و �   �   � � �  رو� �� �  �رت �  ا��  � � 

  � �  ں�اور  �ت ��د � �  � ا�م � وا� � � �ت �ط � �  آ� � �ب �رت � �

�    ���رت �ان � د  � �  وہ � ا�ن �د � �    � و ��ا�   �  �ت �� � ا�م� � �  

 ؟�  ��  � � � و ��ا� ا�

�  ��ا�  �  �ت �� � ا�م�    ��  �آن ا�ظ � �   � �  اور �   � ��رت 

 �ا � �۔   �� ا ز��  � � وہ � � �ب ��ن ��



 12  ﷧ �ت � � �� 
 

 ا�رِ �: ان � اور  ى�� � � �﷥    � � �ت

انَاَ رَسُوْلُ رَبكِِّ ﴿ نمََّاۤ  لتَْ اَ�ّٰ�  ١٩(  ا زَكِيًّ   �لُمًٰا   لكَِ   تربىِهََبَ   ◌ۗ�قَالَ اِ ِ   لجُوْنُ يَ ) قَا ِ يَ �لُمٌٰ وَّ لمَْ    یْ �  یْ مْسَسْ�

 ﴾ )٢٠( ا يًّ �شََرٌ وَّ لمَْ اكَُ بغَِ 
 ) 20،19:��  ۃ (�ر

د  : ��  �اب   � ��� � :   � � رب  آپ �  ا   �  اس �   � �ا  اور  �ں  آپ    �آ   ��   �� �ں 

�� ���    ا�  � ازراہِ � � � � �� �  � �� دوں۔ �  ہ�(� ، �دات و ا�ق � ا�ر � ) �� 

ا�ن �    � )�  �اس � � �  �)� (�� �  �  �  �  ر� اس � �� ا�ب ا�  (�

 �ں ۔  �� ��ر �رت   )��   � �  را� اس � ��� ا�ب � �  � (۔ اور �� �� � � 

 : �ر� � �رت �  ا�رِ 

 ا��  ا�م � �ت آدم �  ۔ �ا���ں �پ � � � : 1

 ا��  ا�م � �ت �اء � ۔ �ا���ں � � � :2

 ا� � ا�م �  � �ت � ۔ �ا���پ � � � : 3

 ۔ � �رت � ا�ر ��  ى�رتِ � � �  � ا�� ا�م � �  �ت � 

ِ هَ   �َ�یََّ   هُوَ   رَبكُِّ   قَالَ   �قَالَ كَذٰلكِِ ﴿   يَ   لنَِجْعَلهَۤٗ   وَ   �نٌ لجّ نَّا   ةً اٰ ْ�ضِيًّ   امَْرًا  كبحَنَ   وَ   �للِّنَّاسِ وَ رَحْمَةً مِّ  امَّ

)٢١(﴾ 
 ) 21: ��  ۃ (�ر

� �   �� ر� � )آپ � رب � ��  �ف � �  ا�  �ت �  ��� (  �  ��� � � � ا : �� 

�    �  �� ��  �  �  ے� اور  اس �  ��ت �  (�  � �  �م  اس   �� �   ا� �   �( وا�   ��

�م � �ہ �    �اور    ��  �� ر� � ذر  ف�  اور ا�  ،  ��  )���  ى�او�   (�رتِ ��ں � �

 �ح � �ا � ۔   ا� ى�او�  �  ازل � � 

حم  
�
ى ا�م ا� � � ا�زاق � �م � �� ا عاا� ى�ر�

ن
 : � �� � �ھ) روا 211(تر� ا�  ا�صن
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ُ اقَالَ عُمَرُ رَِ�يَ  نىبىَمُ ا� �َليَْهِ  �ٰ عَنْهُ: إِنَّ �ِيْ  لّلهٰ  ․ تربىَ أبََ لهَٗ  لسَّ
 )  19857 �ر� ا� 42ص 11(� � ا�زاق: ج

 �۔    �� ا�  �پ �  ا�م � � � �ت �  ا� � ��� � : �ت � ر��� 

 : � � �  ا�﷥    � � �ت

نتَْبَذَتْ بِهٖ مَكبحَناً �صَِ ﴿   المَْخَاضُ اِ�ٰ� جِذْعِ النَّخْلةَِ ٢٢(  ا يًّ فحََمَلتَْهُ فاَ لتَْ   �) فاَجََآءَهَا  ِ يْ لَ يٰ   قَا   یْ تَ�

 ﴾)٢٣( ا يًّ مَّنْسِ  ا يً مِتُّ قبَْلَ هٰذَا وَ كُنْتُ �سَْ 
 ) 23،22:��  ۃ (�ر

�� ��ں �    � )وہ اس � �  � آ   �و�دت � و� �   اور(� � �   � � � �  � �ت � : �� 

ا� �م � �  زہ (ز��  دور  درد  �  ۔ �  درد)  آ�  و� � �ر � در� �  �  اے    �ف  اور �: 

 � ر�۔    � د� � �  � � �� �� د   � اور � ا ��  � �  اس � � � �ش!�

 : � �﷥    � � �ت

 ﴿ ِ بِجِذْعِ النَّخْلةَِ   كِ يْ اِلَ  یْۤ ) وَ هُزِّ ٢٤(  ا يًّقدَْ جَعَلَ رَبكُِّ تحَْتَكِ سَرِ  یْ فنََادٰ�هَا مِنْ تحَِْ�هَاۤ اترَبىَّ تحَْزَ�
ِ ٢٥( ا٘يًّ رُطَبًا جَنِ  كِ يْ �سُِٰ�طْ �َلَ  ِ  یْ ) فكَُ�  ﴾  �نًا یْ �َ  یْ وَ قَرِّ  یْ وَ اشْرَ�

 ) 25،24:��  ۃ (�ر

�و  �ا   � �  �ت ��  : ��   �  � :  � آواز دے �    �  آپ � رب � آپ � �  ،� � 

ا �ر  ���  د  ى�  ا�  ��   �  � � اور �ر � �  �ؤ  �  � �  ،�ف   �   ��زہ �ر  ��  اس � 

 ۔  ر�  ى�  اور آ� )�  ۔اب اس در� � �ؤاور (��� � �

 �:   � ﷥    � � �ت

ترََ ﴿   مَّا  احََدًا  نَّ يِ فاَِ البَْشَرِ  ِّ   فقَُوْ�یِْۤ   �مِنَ  الْ   یْ اِ� ِّمَ  اكُلَ فنيَنَْ  صَوْمًا  حْمٰنِ  لنيِرَّ  اۚ يًّ اِ�سِْ   وْمَ يَ نذََرْتُ 

)٢٦(﴾ 
 ) 26: ��  ۃ (�ر
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�    � �  �� (ا�رے � )� د  ��ف) آ� �ا د  ا�� (ا�اض �� ��  اور �ں ا� � : �� 

 ۔�وں � ا�ن � �ت �  �  �  �  � اس � � ��  (� �) روزے � ا� � �

 �۔    � � �خ �ار د  � � � و� � ا� � � � � روزہ ر� �رے � : ��ہ

 : ھ) � �1396ر� ا� (ت  �� � � � 

از ا�م  �خ � �  �  ا��   �ِ� روزہ �  ”�ت دا� � � �� �    �دت �  �  �۔ � 

� �ف �ے    ��زم � د   � � �م � �ے۔ ا�م � اس � �خ � �    � �  � � رات   روزہ ر�۔ 

اس    ر�  �دت �  ��  ��۔ �م � �ك �� ا�م �  �  � ��  ہو�  �چ، �ٹ، �  ��  �م،

� اس   �  � �� رَ مَ لِ ۔  �� �  �ر  َ   اہُ وَ ا  إِ�َ�  �ً وْ فُ رْ مَ   دَ وٗ ادَ وْ بُ أ يوَْمٍ  صُمَاتَ  وَتربىَ  احْتِنىبىَمٍ  بعَْدَ  يتُْمَ  تربىَ   " ا: 

 ��، اُس � �   �� �� �� � � �پ � �� �    � ۔  یز ي والعز   یو�يوحسنہ الس  الليَّْلِ "

 ۔ “ �دت � ) ���� اور � � �م � ��ش ر� � (ا�م � � ى� �ر �ا�م 

حْمَنِ صَوْمًا یٰ تحت قولہ تعا�  24ص 6(�رف ا�آن: ج  )إِ�يِّ نذََرْتُ لنيِرَّ

 و�دت:   � ﷤    �  �ت

تتَْ بِهٖ قوََْ�هَا تحَْمِلهُٗ ﴿ لوُْا  �فاََ هٰرُوْنَ مَا كبحَنَ ابَوُْكِ   اخُْتَ يٰۤ )  ٢٧(  ا يًّفَرِ   ئًا یْ لقََدْ جِئْتِ شَ   مُ يَ مَرْ يٰ   قَا

رَتْ اِلَ ٢٨( ◌ ا�يًّ امْرَاَ سَوْءٍ وَّ مَا كبحَنتَْ امُُّكِ بغَِ  لوُْا �هِ يْ ) فاَشََبح ِ  فَ كَيْ  قَا ِّمُ مَنْ كبحَنَ �  ﴾)٢٩( ا يًّ صَبِ  َ�هْدِ الْ  ی نكُلَ
 ) 29� 27:��  ۃ (�ر

�د �  )�(  ا� �   �� � : ��  ا�  �  �  �س آ�  ��  �  ۔�م �  اے   :�م � ��ں � 

  وا�ہ ��  ى�  � اور � �  وا� �ے آد�  ے� �  !�  ۔ اے �رون �� �� �  ى� � � �  !��

� اس ���د � � ���    � �  (� �  �ف ا�رہ �  � (� � )� �  �۔ ���ر �رت �

 ؟ � �د � � ا�  �� �� � � � � � �  � �) وہ �گ � �: � � ا

 �:  ا�ا�   � ﷤    �  �ت

﴿ ِّ ِ   یْ قَالَ اِ� تٰٮ�یَِ   ◌۫�عَبْدُ الّلهٰ ِ   اٰ ِ ٣٠(  اۙيًّ نبَِ   یْ اللجِْتٰبَ وَ جَعَلَ� َ   یْ ) وَّ جَعَلَ�  اوَْصٰ�یِْ   وَ   �مَا كُنْتُ   نَ يْ مُبيرَٰكبحً ا
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كوٰةِ مَا دُمْتُ حَ  لوٰةِ وَ الزَّ اۢ  وَّ )  ٣١(  �ا يًّ بِا�صَّ ِ يَ   لمَْ   وَ   �بوَِالدَِ�یِْ   برًَّ َ ٣٢(  ا يًّ قِ جَبَّارًا شَ   یْ جْعَلْ� لمُٰ �َ�   وْمَ يَ   یَّ ) وَ السَّ

وَ   وَ    وْمَ يَ وُلدِْتُّ  حَ   وْمَ يَ امَُوْتُ  ُبعَْثُ  �ِ ٣٣(  ا يًّ ا ذٰلكَِ  مَرْ   َ�� یْ )  بنُْ   مْتيَرُوْنَ يَ   هِ يْ فِ   الذَِّیْ   الحَْقِّ   قوَْلَ   �مَ يَ ا

ِ انَْ  ٣٤( لدٍَ   تَّخِذَ يَّ ) مَا كبحَنَ لِلهّٰ �   اذَِا  �سُبْحٰنَهٗ   �مِنْ وَّ نمََّا   امَْرًا  �َٰ�ۤ َ  ٣٥(  لجُوْنُؕيَ لهَٗ كُنْ فَ   قُوْلُ يَ   فاَِ ) وَ انَِّ الّلهٰ

 ِّ  ﴾)٣٦( مٌ مُّسْتَقِیْ  صِرَاطٌ  هٰذَا �وَ رَبلجُُّمْ فاَعْبُدُوْهُ  یْ رَ�
 ) 36�  30: ��  ۃ (�ر

اور    ��   �  � اور اس � �  ىاس � � � �ب د  ،ا� � �ص �ہ �ں  �ل ا� � �  وہ � �د � : �� 

� � � � )اور �    � �ا � � � د   �قِ   � � (   ��ں اس � � ��� ا�ن �د   �  �ں �  �

  ،�  �وا�ہ � �� �ار �  ى�اور � � �  � � � د  ۃز�ہ ر�ں اس � � �ز اور ز�  �  اس د�   � �

اور �� � ا� ��  ��  � ��  � دن �    ،�ا  ا�  � � دن �  �ف � ��  �  اور � � 

  �  ،�گ �ا � ر� �  � �  �ا� �  �  �  ��ؤں �۔    �دو�رہ ا�  اور � روز �  �ت آ� �

او�د ��    � ا�  � وہ �  �� �   � �ن ��    �   �ت � ر� �ں ۔ ا� ��   اس � � �� � 

� ��    �و  � � � �!� وہ �م ا�  ��م � ارادہ ��� � � � � د  � وہ اس � �� �ك � ۔ وہ � ��

  �� � � � �� �)�   � (د   ��دت �و    �  ا�  اس �  ،اور � � � �ورد�ر ا� �  ا�  ��۔  

 را� � ۔  

 � اور ر��:   � ﷤    �  �ت

اور �ات � �ازا   �ب ا�  ۔ آپ � �  �ف �ث �   �  ا�ا�  ا�م � �   �   �ت � 

  ��  ان �  ں�ر�   ورو��  ا��  � �� وا�ل � در� �� � � �۔ � � �  د�۔ اس و� �م  �

  �۔�ا�تِ ��  ا�ٹ �ٹ � �  اور � ان �  �ہ،ا��  �ص، �  ۔ �ٹ، ��، دو� ��  ��

ا�م � ان �   �  ۔ �ت � �ت � �� �� ان ��  � � � ى�او�  ا��تِ � �  �  �

 ۔ � � ا� � �  � ان �� ا�ل وا�ق � 

 �:  �  ��آن � 
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بنُْ مَرْ   َ��یْ وَ اذِْ قَالَ �ِ ﴿   ِ يٰ   مَ يَ ا ِّ   لَ يْ اسِْرَآءِ   یْۤ بَ� ِ اِلَ   یْ اِ� قًا لمَِّا بَ   لجُمْ يْ رَسُوْلُ الّلهٰ صَدِّ مِنَ   یَّ دَ يَ   نَ لجْ ّ�ُ

رًۢ  ِ يَّ   بِرَسُوْلٍ   االتَّوْرٰٮةِ وَ مُبَشِّ لبَْیِّ   جَآءَهُمْ   فلَمََّا   �اسْمُهٗۤ احَْمَدُ   بعَْدِی   مِنْۢ   یْ اْ� لوُْا هٰذَا سِحْرٌ مُّبِ   نٰتِ بِا   نٌ لجْ قَا

)٦(﴾ 
 ) 6ا�صف:  ۃ (�ر

�م �)�: اے   �(ا�  �ا� �  �� � �� ��) � (�ت) �  د�  اور (وہ و� � : �� 

  �ب)   �ا (ر�ل) �ں، � � � � � (آ��  �ف � �   �  �رے �س ا� ��  ! �ا�ا�  �

�    وا� �ں    ��رت د   ا�� ر�ل �  �  �ا   �� وا� �ں،اور �  � �   اس �   � �   �رات آ � 

� � آ� � وہ � �    ں��وا�  �، � � �م ا� ��۔� � وہ ان � �س    ��  ���   ے�

 � � � �دو �۔  �� 

�  ا�م   �   �ت �   �  ا�ا�  �  �س ��د �ب  ا�   ���  � �   �  �    ت�   اور 

ا  د��م    �  �رو�س �وا   ��   � �  � در� � �۔ آپ �  اور آپ  �    �ن �  ا�م � �ات 

ا�م � اور    ۔ آپ ��  ى�   ر�و�د�ت � را� �  ۔ آپ ��  �دو � �  -�ذ ا�-ا�ں �  

ا  ��  اور   � و�د  ،�  �وتِ   � ا�  د�وا�ہ � �ن ��۔    آپ �  � اور    ��ن �ا �  �وا�اء 

 ۔ ى� ان � د�ں � � � د ا� �� ۔�� �� �  � ا�م  آپ �

نَْ�ضِهِمْ مِّ ﴿ بِاٰ   ثاََ�هُمْ یْ فبَِمَا  كُفْرِهِمْ  ْ   تِ يٰ وَ  تربىْنَۢ ا وَ قتَْ�ِهِمُ   ِ وَّ قوَْ�هِِمْ قلُوُْبنَُا   رِ لجْ بِغَ   آءَ بِيَ الّلهٰ حَقٍّ 

ُ   طَبَعَ   بلَْ   ��لُفٌْ  فنىَبىَ    هَا �َلَ�ْ   الّلهٰ قَلِ   ؤْمِنُوْنَ يُ بكُِفْرِهِمْ  تربىَّ  ق١٥٥َ(  نىبىً۪يْ اِ وَ  بكُِفْرِهِمْ  وَّ  مَرْ   وْ�هِِمْ )    مَ يَ �َ�ٰ� 

ناً َ�ظِ   ﴾ )١٥٦( مًاۙيْ ُ�هْتَا
  ) 156، 155ا�ء:  ۃ (�ر

ا�م    �  ءا�  ،� ا�ر �  ت�آ   �  ا� ��   ،�  � ] ا�ں � � �   ��  � اس �  : [ان � ا� � �� 

و� � ان    � ان � � �  ��� ا� ��  ؛�  � � � �رے دل �ظ �ف �  ں�اور    � �� � �

د  �  � � د�ں  ا  ا�  ۔ �  ى�  ا  ��  وہ  �ا  اس �  � ��  ن��  [ان � �  اور  ] �  ��  �  �۔ 
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 ۔ �ا�م � � �ا �ن �  �  �اور � �  را�ں � � ا�

 ��:   �� آ�ن � ا�﷤    �  �ت

  ا�م � � �  �رت �� � آپ �  � ا�  � ا� ��  ا�م � � �� ��  � آپ �  د��   

 ۔ اور ز�ہ آ�ن � ا� � 

هَ َ�هُمْ ﴿ ِ   هِ يْ اخْتَلفَُوْا فِ   نَ الذَِّيْ   انَِّ   وَ   �وَ مَا قتََلوُْهُ وَ مَا صَلبَُوْهُ وَ للجِٰنْ شُبِّ  بِهٖ   َ�هُمْ   مَا   �شَكٍّ مِّنْهُ   یْ لَ�

تربىَّ  �ِلمٍْ   مِنْ  تبَِّاعَ  اِ نِّ   ا ۢ یْ قِ يَ   قتََلوُْهُ   مَا   وَ   �ا�ظَّ اِلَ ١٥٧(  اۙنً  ُ الّلهٰ فعََهُ  رَّ بلَْ  عَزِ   وَ   �هِ يْ )   ُ الّلهٰ   مًا يْ حَكِ   زًايْ كبحَنَ 

)١٥٨(﴾ 
 ) 158،157ا�ء:  ۃ (�ر

دے �� �    ��  � اور � �  ا�م � � �   �  )��� � � ا�ں � ��گ � � �  �( : �� 

وہ اس  ا�ف �   � � � ��ں � اس �رے �   �   � �  ا�ہ � �  � ا� � � �ر    �  � 

 �   �  وہ ��۔    � �  ��  ��ں � ا�  �� � �  ،�  �ا�ع � ر  �گ � �ن �  �۔    �� �

�ا    اور ا� ��  �ف)ا��   ز�ہ ا� �س (آ��ں �  � ا�  � �� � � ا� ��  ا�م � � �

 ا�ار اور � وا� � ۔  ��

 : ��  �ول ، و�ت اور رو� ر�ل � � ��   �بِ 

 ا�م دو�ے آ�ن � �زل �ں � ۔   � �ت � ��ب �  : 1

 د�ل � �وج � � ��۔  :2

دوران �ت  �ں �۔ ا� �  ىر�  �زِ � � � �� � �   د� �� ا��ان  ى ا�م � : 3

دو ��ں �  ر�   ا�م آ�ن � �� � � ��  �   � �زل �ں �    �وں  �  � �� ر� �� 

 ۔ � ��  د�ل � ��� �  � � � ا��ان  ى�ا� � � ا�م �اور�ز � 

 �ب � � � �۔  � �� اس �  � � ��  � ا�م � �� �  �  �ت � :4

 �� � � �  اس  ،و�ں � آپ � �� � �  � �� �  ا�م �  �   �ں � �ت � : 5
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   �۔ �� � � �� 

 � �� �۔   � � ��  � � � �  � ا � �ا�م � د  � د�ل �ت � : 6

�   �ہ � � �  � اور ’’�ب ُ�د ‘‘� � � اس �ا� � � ا�م د�ل � �� �  � �ت �  : 7

 �۔   د�� اور اس � �ن ��ں �

�ں � ��ں � �    ىد��    ا�م د�ل � � � �� �ے �۔ اس � �  اس � � �ِ : 8

 ۔ � ��ك و�د � �ك ��� �  د�د�ل اور  ان � �ب � �ے �۔ اس �ح ز� 

 �۔  � �� �دل � � �� �  : 9

 �۔  � � � � د  �د� � � ��  �� : 10

 �۔  � � و�د � � د � �ڑ � � � : 11

 � �۔  �� �  وا� �� � � � �  �اوا� اس �ر  �ل � : 12

 د� �ں �۔ و� � رو� �ر� � ا� �  آپ � �رہ �  �� : 13

 �:   �  ى�ر�ہِ �او� وا� دن  ��

   ﴿  ُ قَالَ الّلهٰ اذِْ  مَرْ   َ��یْ عِ يٰ وَ  بنَْ  ِ   مَ يَ ا تخَِّذُوْ� ا للِنَّاسِ  َنتَْ قُلتَْ  ِّ   یْ ءَا اُ� ِ   نِ لجْ اِ�ٰهَ   یَ وَ  دُوْنِ الّلهٰ  �مِنْ 

ِ   لجُوْنُ يَ   مَا   سُبْحٰنَكَ   قَالَ  ِ   سَ یْ انَْ اقَوُْلَ مَا لَ   یْۤ � ِ   عْلمَُ تَ   ��َلِمْتَهٗ   فقََدْ   قُلتُْهٗ   كُنْتُ   انِْ   ◌ؕ�بِحَقٍّ   �یْ � وَ    یْ نفَِْ�   یْ مَا �

 ِ � مَا  اَ�ْلمَُ  نكََّ   �نفَْسِكَ   یْ تربىَۤ  َنتَْ   اِ ِ ١١٦(  وْبِ الغُْيُ   �نىَبىَّمُ   ا امََرْتَ� مَاۤ  تربىَّ  اِ َ�هُمْ  مَا قُلتُْ  َ    یْ )  الّلهٰ انَِ اعْبُدُوا  بِهٖۤ 

 ِّ رَبلجَُّمْ   یْ رَ� فِ   دًايْ َ�هِ   هِمْ �َلَ�ْ   كُنْتُ   وَ   �وَ  َ   لمََّا فَ   �هِمْ �ْ مَّا دُمْتُ  ِ يْ توََفّ قِ   یْ تَ� َنتَْ الرَّ َنتَْ   وَ   �هِمْ �ْ �َلَ   بَ يْ كُنْتَ ا  ا

عِبَادُكَ ١١٧(   دٌ يْ َ�هِ   ءٍ َ�یْ   كلُِّ   �َ�ٰ�  فاَِ�هَُّمْ  ْ�هُمْ  تعَُذِّ انِْ  نكََّ   َ�هُمْ   تغَْفِرْ   انِْ   وَ   �)  َنتَْ   فاَِ   مُ یْ الحَْكِ   زُ العَْزِيْ   ا

)١١٨(﴾ 
 ) 118،117،116:ۃا�� ۃ (�ر

� اور    آپ � ��ں � � � � ا� � �وہ   !��ا� �  اے �  :�  ���  اور � ا� �� : �� 

وہ �ض �  ى� وا� �ت � �ك � �ك � �ں ۔ �    � آپ �   � � �  ��ں � �د �ؤ؟  ذات 
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�   ��  �ت �  �� ا   �  ۔ ا� وا�   �ح � �  � � � � � �  �ت �ں  �ا  �ل � �  �  ى�

  آپ �  � �  �  ��  ہ��  دل �  ے� �  �� �  �  آپ � وہ ��  � �  ��  آپ � � �   �

� ان ��ں � اس � �ا اور    �  ۔��ں � �را �را � �  ��  آپ � �م �  �   ��۔  ��ں � �   �

اور    ا �دت �و � �  � ا� �  �   �اور وہ �ت    �  � � ��  � � آپ � � �  � �ت    �   �ت �  ��

ان � ��ت � وا� ر� اور �    ��د ر� �  نان � در�  �را � � �ورد�ر � ۔ �ں � � �

اور آپ �  �   آپ � � ا� د  ذات � � �  � آپ �د ان � �ان �  ان � �ا  �    � � �اہ � ۔ ا� آپ 

د   اور ا� آپ ا�  وہ آپ �ے �  �آپ � � � �  �� در�� �،   � آپ � ا�ار �  � �ف �� 

 �۔  �� در� � � �
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 � �ات ﷤   ]: �ت � 2[

 ��  ا�پ � �  �  ]:1[

 � ��ن �:  ا� �� 

ِ كَمَثَلِ اٰدَمَ  ٰ��یْ انَِّ مَثَلَ �ِ ﴿   ﴾ )٥٩( لجُوْنُ فيََ  كُنْ  لهَٗ  قَالَ  ثمَُّ  ترَُابٍ  مِنْ  خَلقََهٗ  �عِنْدَ الّلهٰ
 ) 59آل �ان:  ۃ (�ر

:  �� ان � ��  ،�� ان � � �  �، � �  �ل �   �ل؛ آدم �  �  �  �� �د   : �� ا� ���� 

 �� ! � وہ (ز�ہ ا�ن) ��۔ 

  �   �  �  �ھ) اس آ685(تر� ا�    ى وا�  ىاز � ا� � � �  ا� �  � �� ا�  ��

� � : 

نىبىَمُ .... وَهُوَ أنَهَّٗ خُلِقَ بِنىبىَ أبٍَ كَمَا خُلِقَ    ہِ يْ دَمَ �َلَ اٰ شَبمنْهَُ الغَْرِيْبَ كَشَبمنِْ    إِنَّ  نىبىَةُ وَ السَّ دَمُ اٰ ا�صَّ

لهَٗ بمَِا هُوَ أغَْرَبُ مِنْهُ إِفْحَامًا للَِْ�صْمِ وَ�طَْعًا لمَِوَادِ الشُّ  ،مِنَ التيُّرَابِ بِنىبىَ أبٍَ وَأمٍُّ   .ْ�هَةِ شَبَّهَ حَا
 ) 46: صىو ا� (�

�  �    � ... اور وہ    �ن � �� �  وا�م �  ۃ ا�  آدم � �ت  �ن  �ا�    �  ا�م  �  : �ت � �� 

�پ اور �ں �    � �  � �� ا�م  آدم  �ت  � �ح      �  �  ا�پ � �  ��  ا�م    �  �ت �

�� �� �      �  ىد  �ل � �� �   �   دہ� ز  � �  ن� �ل � اا�م    �   �ت � ۔  �  �  ا�

 ��۔  ى� �ٹ د �ت �  ور�� ا ��ش �

حم ا�م ا� � � ا�زاق � �م � ��  
�
ى ا عاا� ى�ر�

ن
 : � �� � �ھ) روا 211(تر� ا�  ا�صن

نىبىَمُ تربىَ أبََ لهَٗ.  ہِ يْ إِنَّ �ِيْٰ�� �َلَ  عُمَرُ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ: قَالَ   السَّ
 )  19857 �ر� ا� 42ص 11(� � ا�زاق: ج

 �۔  ��  ا�  �پ �  ا�م � �  � �ت � ا� � ��� � �ت � ر� :  �� 
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 �م ��   �� � �  ���د�   ]:2[

� �د �  �  �ت �  ا� �   �ت �� � ا�م  � � �م   �م � �س آ�  �  ا�م 

ا   � �� �  ى � � � � �  � ا�  � ا   اور ا�  � �  ��۔ �را ��ان    � ��ان �۔ �را وا� 

�ت ��   � �� � �ا �۔   ��را    �  � �  �رت  ى�  ��  وا�ہ �  ىا�ن � اور �ر   ت�  � 

  ��� � � ا�   ����د � دے �۔ �م � �:    �  ا� اس �ت � �اب �  �� اس �� � ��  � ا�م

 ۔  � ��� � �د �  ا�م � �ں � �  � � �م �ے �؟ اس � � �ت �  ��  �د �

  ﴿ ِّ ِ   یْ قَالَ اِ� تٰٮ�یَِ   ◌۫�عَبْدُ الّلهٰ ِ   اٰ ِ ٣٠(  اۙيًّ نبَِ   یْ اللجِْتٰبَ وَ جَعَلَ� َ   یْ ) وَّ جَعَلَ�  اوَْصٰ�یِْ   وَ   �مَا كُنْتُ   نَ يْ مُبيرَٰكبحً ا

كوٰةِ مَا دُمْتُ حَ  لوٰةِ وَ الزَّ اۢ  وَّ )  ٣١(  �ا يًّ بِا�صَّ ِ يَ   لمَْ   وَ   �بوَِالدَِ�یِْ   برًَّ َ ٣٢(  ا يًّ قِ جَبَّارًا شَ   یْ جْعَلْ� لمُٰ �َ�   وْمَ يَ   یَّ ) وَ السَّ

وَ   وَ    وْمَ يَ وُلدِْتُّ  حَ   وْمَ يَ امَُوْتُ  ُبعَْثُ  �ِ ٣٣(  ا يًّ ا ذٰلكَِ  مَرْ   َ�� یْ )  بنُْ   مْتيَرُوْنَ يَ   هِ يْ فِ   الذَِّیْ   الحَْقِّ   قوَْلَ   �مَ يَ ا

ِ انَْ  ٣٤( لدٍَ   تَّخِذَ يَّ ) مَا كبحَنَ لِلهّٰ �   اذَِا  �سُبْحٰنَهٗ   �مِنْ وَّ نمََّا   امَْرًا  �َٰ�ۤ َ  ٣٥(  لجُوْنُؕيَ لهَٗ كُنْ فَ   قُوْلُ يَ   فاَِ ) وَ انَِّ الّلهٰ

 ِّ  ﴾)٣٦( مٌ مُّسْتَقِیْ  صِرَاطٌ  هٰذَا �وَ رَبلجُُّمْ فاَعْبُدُوْهُ  یْ رَ�
 ) 36�  30: ��  ۃ (�ر

اور    ��   �  � اور اس � �  ىاس � � � �ب د  ،ا� � �ص �ہ �ں  �ل ا� � �  وہ � �د � : �� 

� � � � )اور �    � �ا � � � د   �قِ   � � (   ��ں اس � � ��� ا�ن �د   �  �ں �  �

  ،�  �وا�ہ � �� �ار �  ى�اور � � �  � � � د  ۃز�ہ ر�ں اس � � �ز اور ز�  �  اس د�   � �

اور �� � ا� ��  ��  � ��  � دن �    ،�ا  ا�  � � دن �  �ف � ��  �  اور � � 

  �  ،�گ �ا � ر� �  � �  �ا� �  �  �  ��ؤں �۔    �دو�رہ ا�  اور � روز �  �ت آ� �

او�د ��    � ا�  � وہ �  �� �   � �ن ��    �   �ت � ر� �ں ۔ ا� ��   اس � � �� � 

� ��    �و  � � � �!� وہ �م ا�  ��م � ارادہ ��� � � � � د  � وہ اس � �� �ك � ۔ وہ � ��

  �� � � � �� �)�   � (د   ��دت �و    �  ا�  اس �  ،اور � � � �ورد�ر ا� �  ا�  ��۔  

 را� � ۔  
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 �م ��   � �  ى�   ]:3[

ِّمُ يُ وَ ﴿  ِ  كلَ  ﴾ الَْ�هْدِ وَ َ�هْنىبىً یالنَّاسَ �
 ) 46آل �ان:  ۃ (�ر

 �۔  � � ى� � اور � � �ڑے �  ا�م) ��ں � �ت �ے � � وہ  �  وہ (�ت � :  �� 

�ل     33    �  � ان �  �  �ا�م � � آ�ن � ا�  �  �ہ � ۔�ت �  �م �� �  � �  ى� 

  1400  ��   �� �را۔ اس � � اب � �ا  � � و� �  ا� �  ۔ اس و� � � � آپ ��

�ر  �ل  ��م �  �  � �ل �ر �۔آ�ہ  �بِ  اور  ���   ا�م  �  �ت �  �  ��    �ول 

�زل �� اور �م ��    �  ��ف ا�رہ � � ان � �بِ �   �  � � ��ہ �� درا� اس �   ى�۔ � �

 �ہ �۔  �

 ز�ہ � ��  ا�  � ��ہ �� اور ان ��وں � �ذنِ   � ]:4[

�   � � آپ �  ���ا� �ت � � ذ�    ا�م � �ات �   �  � �ت �  ��  �آن

 �� ��ہ � ��۔  � � � ��� وہ ا� � �� �ر�  � اس � ،� �� ��ے � �ا

﴿ ِ بَ� اِ�ٰ�  رَسُوْتربىً  بِاٰ   اَ�یِّْ   ◌۬�لَ يْ اسِْرَآءِ   یْۤ وَ  جِئْتُلجُمْ  بلجُِّمْ   ةٍ يَ قَدْ  رَّ نْ  ا�طِّ   اَ�یِّْۤ   �مِّ نَ  مِّ للجَُمْ    نِ لجْ اخَْلقُُ 

ِ  ارًۢ لجْ طَ  لجُوْنُ يَ فَ  هِ يْ فاََنفُْخُ فِ  رِ لجْ ا�طَّ  ئَةِ یْ َ�هَ   ﴾  �بِاِذْنِ الّلهٰ
 ) 49آل �ان:  ۃ (�ر

�م    ا�  ا�ں �  ،�ف ر�ل � � �  �  ا�ا�  )��    ا�م � ا� ��  �  اور (�ت � : �� 

�رے    � )��    ��ں(اور وہ    �� � آ  ��  ��رے �س ا  �ف �  �رے رب �  : ��� ��

� وہ (� �ن �  � اس �  ،ں� �� �  � ا  )� ��ے � �  �� �رے (�  �    �� �ر� �ں 

 �� )��ہ � �� � ۔   �� � �)ا� � � � (� 

 ���  ��   ا�� �   ا�� ]:5[

�  ��  �آن �ت   �  �  � �ات   � ذ�    ا�م   �  � �ت  آپ   ���ا�   �  �  
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 ۔  �� آ ��  � � � اس � ��  � ا�  ��� � ��ج ا�� � ا� � (�درزاد)

ُبرِْئُ  كْمَهَ ﴾ ﴿ وَ ا َ تربىْ  ا
 ) 49آل �ان:  ۃ (�ر

 �ں ۔   �ا�� � �ر� � د ا�ا� � � � � اور � : �� 

 ��  ب��   � ��ص وا� �   ]:6[

ذ�    ا�م � �ات �  �  � �ت �  ��  �آن � � آپ �ص    ���ا� �ت � � 

 � وہ ا� � � � �ر� ���۔   �� �� �   �وا� ��ج � 

تربىْبَرَْصَ ﴾   ﴿ وَ ا
 ) 49آل �ان:  ۃ (�ر

 �ں ۔   �� � �ر� � د ��ص وا�( ��ج )�  اور � : �� 

 دوں � ا� � � � ز�ہ �� � ]:7[

دوں �  � � آپ � ��� ا� �ت � � ذ�  ا�م � �ات �  �  � �ت � �� �آن

 ��� �۔  ز�ہ �� � � ��� � ا� � � � �ے ��ؤ � وہ 

 ﴿ ْ ِ  یِ وَ اُ�  ﴾ �المَْوْ�ٰ� بِاِذْنِ الّلهٰ
 ) 49آل �ان:  ۃ (�ر

 �ں ۔   �ز�ہ � دا� � � �   �دوں �  اور � : �� 

 �� د   �   وں�  ��   �   ہاور ذ�  ��   � د  �  ]:8[

� � آپ ��ں �    ���ا� �ت � � ذ�    ا�م � �ات �   �   � �ت �   � �  �آن

 � � آ� �۔    ہذ� � �  � اور �ن � � � آ� �  � � � � �ن �  �� د �

خِرُوْنَ ﴿  ئُكُمْ بمَِا تاَكْلُوُْنَ وَ مَا تدََّ ُنبَِّ  ﴾  �وْتكُِمْ يُ بُ  �یِْ  �وَ ا
 ) 49آل �ان:  ۃ (�ر
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  �   )� �  ��د  وہ (�  � � آ� � �  ہذ�  �� � آ� �    اور � �گ ا� �وں � � �  : �� 

 �ں۔   �)� د�  (�

 د� � � �� ��ں � د��ان ا��   � ﷤  آپ    ]:9[

آ�ن � � �� ��ں � د��ان �زل ��۔  اے ا�!  �    ا�م � د� ���  �  �ت � 

 �ا۔   � � وہ د��ان �زل � �رك � ��

 �آن � � �: 

بنُْ مَرْ   َ��یْ قَالَ �ِ ﴿   انَزِْلْ �َلَ   مَ يَ ا هُمَّ رَبنََّاۤ  مَآءِ تلجَُوْنُ لنََا عِ   نَا یْ الّ�ٰ لنَِا وَ   دًايْ مَآئدَِةً مِّنَ السَّ تربىِّوََّ

اٰ  وَ  نْكَ   ةً يَ اٰخِرِناَ  رْزُقنَْا   وَ   �مِّ َنتَْ   وَ   ا زِقِ   رُ خَلجْ   ا ِّ ١١٤(  نَ لجْ الرّٰ اِ�  ُ ُ�هَا    یْ ) قَالَ الّلهٰ بعَْدُ    لجْفُرْ يَّ   فمََنْ   �لجُمْ يْ �َلَ مُفيزَِّ

 ِّ نَ العْٰلمَِ  یْۤ مِنْلجُمْ فاَِ� بهُٗۤ احََدًا مِّ باً تربىَّۤ اُ�َذِّ بهُٗ �ذََا  ﴾)١١٥( نَ۠ لجْ اُ�ذَِّ
 ) 115،114: ۃا�� ۃ (�ر

� اے ا� !� � آ�ن � (� �� ��ں � )د��ان �زل ��    د� � �  � ا� � �ت � : �� 

ا�ں �ں � � �  � ��ن � ��  ��  � �رے  آپ  و    ى(�  ��  ى�  ��ف �ا   اور  �ت 

ا   ر��   )(�  آپ � � �  ��   � د  � �� �  �  �  �  اور �  ،)�  �ہ  �� � �� � 

�ور ا�روں   �) � � � � د� �� � � وہ د��ان (� � : � � � ��  ۔ ا� �� � ��� وا� � 

وا�ں    ن�  �ا دوں � � � د�  �ا  اس � ��  � �ے �    � � � �  �م �  ىاس � � �   � �

 ۔  � � � ىد  � � � � �

 روا� � �� �:  ھ)279ر� ا� (ت  ىا�� ۃ� �ر � � � ا�م ا� �

مَائدَِةُ قَالَ: قَالَ رَسُولُ االلهِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ: أنُزِْلتَِ الْ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ    عَمَّارِ بنِْ يَاسِرٍ   عَنْ 

وَأمُِرُوْ  وَلحَْمًا،  خُبيزًْا  مَاءِ  السَّ يَخُوْ مِنَ  تربىَ  أنَْ  خِرُوْ نوُْ ا  يدََّ وَتربىَ  نوُْ ا  فخََا لغَِدٍ  وَادَّخَرُوْ ا  وَرَفعَُوْ ا  لغَِ ا    دٍ ا 

 رَ.ا قِرَدَةً وَخَنَازِيْ فمَُسِخُوْ 
 ) 3061�: ر� ا�ى(�� ا�� 



 25  ﷧ �ت � � �� 
 

  :�ت � �و� � ��  ا� �  �ا�  � � ر�ل    � � روا   ا� �   ر�  ���ت �ر �   : �� 

  �  � اس �  �   �د   � �  �   اور �� �  اور �� � د� �ان ا�را �  �م � آ�ن � رو�  ا�م �  �

  ہاور ذ�  �  ��  �م � اس �  ۔ � ان �  ��  ہذ�  ا� � � �  اور � �  � � �  ��  ��  �ح �

 �۔   �� د  �  وں �و� � ان � �ے � � � �ر اور � � �  �

 ��   �آ�ن � ا�  � ز�ہ �� � ﷤  آپ   ]:10[

� � آپ � ز�ہ    ���ا� �ت � � ذ�    ا�م � �ات �  �  � �ت �  ��  �آن

ا� �   � اس ��  آ��ں  د   �  � �ت �  �  �و�    ۔  ا�  �  ِ�ا�م � �  �   �وع ���  �  � 

�ف � ۔    �  ں�د� آ� � � ��ں � ر�ن    �  ا�م   �   �ت �  �ں � ا� ا� � � � �د�

ا�م    �   � وہ �گ � � �ر �� اور �ت �  آ�   �   آ� � اس ر�ن �  ا�م �   �  �ت � 

�  �� � ۔ � ��  ا� ��  ب��   اس �  �  �� د� � �   � � �   �  �ت �  �  � 

 ۔  �ف ا� �  ا�م � ز�ہ آ��ں �

هَ َ�هُمْ ﴿ ِ   هِ يْ اخْتَلفَُوْا فِ   نَ الذَِّيْ   انَِّ   وَ   �وَ مَا قتََلوُْهُ وَ مَا صَلبَُوْهُ وَ للجِٰنْ شُبِّ  بِهٖ   َ�هُمْ   مَا   �شَكٍّ مِّنْهُ   یْ لَ�

تربىَّ  �ِلمٍْ   مِنْ  تبَِّاعَ  اِ نِّ   ا ۢ یْ قِ يَ   قتََلوُْهُ   مَا   وَ   �ا�ظَّ اِلَ ١٥٧(  اۙنً  ُ الّلهٰ فعََهُ  رَّ بلَْ  عَزِ   كبحَنَ   وَ   �هِ يْ )   ُ   مًا يْ حَكِ   زًايْ الّلهٰ

)١٥٨(﴾ 
 ) 158،157ا�ء:  ۃ (�ر

دے �� �    ��  � اور � �  ا�م � � �   �  )��� � � ا�ں � ��گ � � �  �( : �� 

وہ اس �  ا�ف �   � � � ��ں � اس �رے �   �   � �  ا�ہ � �  � ا� � � �ر    � 

 �   �  وہ ��۔    � �  ��  ��ں � ا�  �� � �  ،�  �ا�ع � ر  �گ � �ن �  �۔    �� �

�ا    اور ا� ��  �ف)ا��   ز�ہ ا� �س (آ��ں �  � ا�  � �� � � ا� ��  ا�م � � �

 ا�ار اور � وا� � ۔  ��
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 ت� � ﷤   ]: �ت � 3[
 ۔ �  ا� � �  ،� �ے �  ا�م ا� �� �  �ت � .1

 ۔  �  ا�م �� �ب � �  �ت � .2

 ۔   � ا�م �در زاد � �  �ت � .3

 �رك � ��ں وا� �۔   ا�م � و�دِ  �  �ت � .4

 � �� �۔    ا�م �ز، روزہ  �  �ت � .5

 وا�ہ � �� �ار �۔  ا�م ا� �  �ت � .6

 وا� � �۔   آپ �  ��ف وا�ہ � ��ہ �� اس و� � � � : ��ہ

 �� � �� وا� �� اور �� �� �۔   وا�ہ �  .7

 ۔  �  ��د  �� � ا�” ا� ا�“ �� � ن�� ��  ہ ا�م � � � �ت �   .8

 ۔ � د�ت دى   ا�م � ا� �� وا�ں � �� �� � �ت �   .9

د   �   ا�م � �ف ا� ��  �  �ت �   . 10 اور    �� � �� � �  اور ا�  ��دت �� � � 

 ۔ �وا� را� �ار د 
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 �رت ى� � صلى الله عليه وسلم ]: آ�ِ �4[

 �رت:  ى � �  صلى الله عليه وسلم �   آ�ِ

بنُْ مَرْ   َ��یْ وَ اذِْ قَالَ �ِ ﴿   ِ يٰ   مَ يَ ا ِّ   لَ يْ اسِْرَآءِ   یْۤ بَ� ِ اِلَ   یْ اِ� قًا لمَِّا بَ   لجُمْ يْ رَسُوْلُ الّلهٰ صَدِّ مِنَ   یَّ دَ يَ   نَ لجْ ّ�ُ

رًۢ  ِ يَّ   بِرَسُوْلٍ   االتَّوْرٰٮةِ وَ مُبَشِّ لبَْیِّ   جَآءَهُمْ   فلَمََّا   �اسْمُهٗۤ احَْمَدُ   بعَْدِی   مِنْۢ   یْ اْ� لوُْا هٰذَا سِحْرٌ مُّبِ   نٰتِ بِا   نٌ لجْ قَا

)٦(﴾ 
 ) 6ا�صف:  ۃ (�ر

�م �)�: اے   �(ا�  �ا� �  �� � �� ��) � (�ت)�   د�  اور (وہ و� � : �� 

  �ب)   �ا (ر�ل) �ں، � � � � � (آ��  �ف � �   �  �رے �س ا� ��  ! �ا�ا�  �

وا� �ں �    ��رت د   ا�� ر�ل �  �  �ا  �� وا� �ں،اور �   � �   اس �   � �   �رات آ �

� � آ� � وہ � �    ں��وا�  �، � � �م ا� ��۔� � وہ ان � �س    ��  ���   ے�

 � � � �دو �۔  �� 

� اس ��اد   ىد  ى��  آ� �  ا�م � � ر�ل �  �  �ت �  �ر� �  �آ  اس

   ۔و� �  ا� � �ت � �  �ر �� ا�

 : � ��� �ھ) روا256ر� ا� (ت ىا�ر ا� �ا � � � ا�� ا�م

صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ    عَنْ  رَسُولُ االلهِ  عَنْهُ قَالَ قَالَ  االلهُ  رَِ�يَ  أبَيِهِ  عَنْ  بنِْ ُ�طْعِمٍ  بنِْ جُبَلجْرِ  مُحَمَّدِ 
َ   :وَسَلمََّ  الّ الحَْاشِرُ  وَأنَاَ  اللجُْفْرَ  �يِ  االلهُ  يمَْحُو  الذَِّي  المَْا�يِ  وَأنَاَ  وَأحَْمَدُ  مُحَمَّدٌ  أنَاَ  أسَْمَاءٍ  خَمْسَةُ   ذِيْ �يِ 

 ․ وَأنَاَ العَْاقِبُ  يُحْشَرُ النَّاسُ �َ�َ� قدََ�يِْ 
 ) 3532� : ر� ا�ىا�ر (�

�طُ�م ا� وا� �ت �  �ت � � � : �� 
روا  � � ر�  �  ا�    �� �  �ا� � �   �

، ���  )�� �م �  �(  ے�ح )�  ��ں �  �: (د�و� � ��  ا� �  � ر�ل � ا�   ،  � :    �  �

 �� � اور ��۔   � وہ ذات � � ��ں � ��ں � � � � � � �� وا� ، �� � � � �
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 : � �� � �ھ) روا 354(تر� ا�  ا� �� � � �ن � ا� � �ن ا� ا�م

رَِ�   عَنِ  رِيِّ  الفَْزَا رِيةََ  سَبح بنِْ  �َليَْهِ  االلهُ    یَ العِْرْباَضِ  االلهُ  صَ�َّ�  االلهِ  رَسُوْلَ  سَمِعْتُ  قَالَ:  عَنْہُ 

لجْ  النَّبِيِّ تمَِ  بِخَا مَكْتُوبٌ  االلهِ  عِنْدَ  يَقُولُ:إِ�يِّ  وَإِنَّ  وَسَلمََّ  طِيْ اٰ نَ  �يِ  لمَُنْجَدِلٌ  بأِوََّ   ٖنَتِهدَمَ   لِ وَسَبمخُْبيرُِكُمْ 

رَةُ �ِيْ لكَِ: دَعْوَةُ أَ�يِ إِبرَْاهِيْ ذٰ  خَرَجَ مِْ�هَا نوُرٌ أضََاءَتْ    نَ وَضَعَتْ�يِ أنَهَّٗ ٰ�� وَرُؤْيَا أُ�يَِّ الَّ�يِ رَأتَْ حِلجْ مَ وَ�شَِبح

بحمِ   ․ َ�هَا مِنْهُ �صُُورُ الشَّ
 ) 6404  :�ا� �ن ، ر� ا� (�

و� �    ا� �  � ر�ل ا� �  � � �  ىا� � � �و  ر�  ىا�ار   ��ت ��ض � �ر : �� 

  �   ا�م ا� �  آدم �  �� � �  اس و� �� ا�  ��� �� �: ا� رب ا�ت � �ں �  �

  �   ا� �پ (� ا� )�ت ا�ا�  �ں � �  �د  �� �   �ا� �رے �   �  � �   ���   �� ۔ � 

ى د� (� �ہ)�ں اور �ت ع   �ا�م     �  وا�ہ � اس �اب �  �ں اور ا�  �رت � �  ا�م �  �  ى�ٰ ى

�م    � � �  �   ا�ن رو�  �  �� � ان � ا  �� و� د   ا��   ى �ں � ا�ں � �  �

 � �ت رو� �� ۔ 

�  ا� �  �  ��  �  �رك �  ��  اس اور   ا�  ا�م �  �  �ت �  و� � �د  �رت 

 ��د �۔   � �آ  ا�صف � ۃ� � � ��ہ ��رہ �� �ر  ��ار د  � � ى ��

 : �ا�  � ��   ا�ِ

اور �ت �  ا� �  ” ا� “ �ر ا�س (�  �م �    ا�م) � ا�  (�  وآ� و�) � �م �، 

  ��د �۔ ا�   �ہ �� �  ��  �  ��  ا�  �رت آج �  �ا  ۔ اس � ��  ى�رت د  آپ �

�  (�   � � �ت �  ��رت    �  �� ا�  ��  ں�ار ا�م) �  اور �   ��   ” در�ا�    :  �پ � 

وہ �  �  � (  �وں   “ ر�  ا� � �رے ��   �  � �د�ر �  ۔  16:    ��دو�ا  � ��    ں�)   � �

ى ” �ر ق�   �  ����۔ وہ ا�    �   �د�ر �    �   ر� “ او   �” �� �   �   � � � �   )  Periclytos(    “   طى

�، � � �� ” �د�ر “ اور � �ا�   �  �“ � �ل د Paracletusاس � � ”  �� � � ” ا� “ � �
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ى �۔ ا� ” �رق�  �  “ �  ” �  � “  ” و� � �� � ” وہ �رے �س اس   ���  “ � � � � ر� �� � �  طى

آ�    � � �  �  �وا� ��  �  اس �   �رے �� ر� �“  دے � � �  ) � �� (ا�  � �� �

ز�� � �  �   � �ص ��    وآ� و�) �  ا� �  ا��ں (� آپ �  �   �ص  �ت    �ں �، � 

 ا� �   ��ت � �ر ا�س (�   ��  ا�  �� �س �  ۔ ���  � آ� وا� � ز�� � �  ��

�    �� وا� اس ا�  �۔ ا�� � ��د �   �ر�  ا�م) �  (�  وآ� و�) � �م � � �ت �

  � �� �   �� �  ��  � � �  دہ�� ز  ںوہ ان �روں ا�  ��رے �د  ��، �  � �

 �۔

 ) 6:� ا�صف ، ر� ا� ۃ ، �ر �� � � (آ�ن �� �آن از �
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 دو�رہ �زل �� �� �بِ  ]:5[
 ا�م دو�ے آ�ن � �زل �ں � ۔   � �ت � ��  �بِ  : 1

 د�ل � �وج � � ��۔  :2

دوران �ت  �ں �۔ ا� �  ىر�  �زِ � � � �� � �   د� �� ا��ان  ى ا�م � : 3
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�   �ہ � � �  � اور ’’�ب ُ�د ‘‘� � � اس �ا� � � ا�م د�ل � �� �  � �ت �  : 7
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� : 

ِ   عَنْ  عَنْهُ    یْ أَ� االلهُ  رَِ�يَ  رَسُوْ   قُوْلُ يَ هُرَيْرَةَ  وَسَلمََّ سَمِعْتُ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�َّ�  االلهِ  نفَْسُ   :لَ    وَالذَِّي 

 ِ َ  یَ� یْ �ِ   فيزِْلنََّ يَ لَ ٖ القَْاسِمِ بيَِدِه  یاَ� بنُْ مَرْيَمَ اِمَامًا مُقِْ�طًا وَ حَكَمًا �دَْتربىً فلَ لِيْ ا رَنَ ا�صَّ   قْتُنينََ بَ وَليََ يُلجَسِّ

وَلَ الخِْفيزِْيْ  البَْ   صْلِحَنَّ �ُ رَ  لَ   نِ لجْ ذاَتَ  يَقْبَلُ   ذْهِبيَنَّ يُ وَ فنىَبىَ  المَْالُ  وَليَُعْرَضَنَّ �َليَْهِ  حْنَاءَ  قَامَ    هٗ الشَّ للحَِنْ  ثمَُّ 

 .�َ�ٰ� قَبيْرِيْ فقََالَ: يَا مُحَمَّدُ! ترتنَجُِيْبنََّهٗ 
 ) 6577  �ر� ا�1149: ص� (� ا�

ا�� : ��  ا� � ر�ل �  � � �  ى ا� � � �و  ر�  ہ��ت  �    ا� �  �  ���   �و� 

�ن    �)�  �  و� �  ا� �  � ا�ا�� (آپ �  �! � � � �رت �  �� � � اس ذات �

� آپ    ��  �  �  آ�ن � �زل �ں � اس و� آپ �  �ا� �  )�ت �  �� ۔ (�ب �

ا�م �ں �  ن�ا  ا�ِ اور    ���  ان � �   آپ �  ،ا�ف �� وا� �ں �  نان � در�  ،�   �

وا� �ں � ۔ �  �� �� � د  ��د   ں�(�  �ل  �ڑ  ، �)  � � � �   �� (�  � �ر)� 

�  �    و� اور  �    � �ا�   ںد�  آ� �  �  ن�ا� ا،  �)  � � � �    �د�� (  � � � � د   ��

  ) �  �  �� ۔ � وہ (�  ���  آپ ا� �ل �  �  �� �  � �  �  �۔ آپ � �ل �  � �ا�

 ان � �اب دوں �۔   � �� اے �! � اور آ� � � � �� �� � �� �� � �  ى�

 : ھ) � �� � 310(ت ر� ا�  ىا� � �� ا�� � �  � ��   �ا� � � � � ا�م

رَحِمَہُ    قَالَ  َّ االلهُ الحَْسَنُ  صَ� االلهِ  رَسُوْلُ  قَالَ  يَمُتْ    ی:  لمَْ  �ِيْ�ٰ�  إِنَّ  للَِْ�هُوْدِ:  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ 

 رَاجِعٌ إليَْلجُمْ قبَْلَ يوَْمِ القِْيَامَةِ.  وَإِنهَّٗ 
 ) 55آل �ان:  ۃ � �ر  : ى�  ن�� ا� (�

:�ت �� ��  د �  و� �  ا� �  � ا� � ر�ل ���� �  ر� ا�    ى�ت � �   : �� 

 �۔   � )آ�   �(دو�رہ �  �ف ى� � �ر ��� اور �  ا�م �ت � � �

 : � �� �  �ھ) روا 241ر� ا�(ت ىا� ا� � � � � ا�اد ا�م ا� �  

هُرَيْرَةَ    عَنْ  عَنْهُ  أَ�يِ  االلهُ  ُ رَِ�يَ  الّلهٰ صَ�َّ�  النَّ�يَِّ  قَالَ أنََّ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  لعَِنىبىَّتٍ   :  إِخْوَةٌ  ترتنْنَبِْيَاءُ  ا
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 ّٰ شَ� هَا�ُهُمْ  وَدِيْ أُّ�َ بِعِيْ �  النَّاسِ  أوَْ�َ�  وَأنَاَ  وَاحِدٌ  ترتنِنَهَّٗ ُ�هُمْ  مَرْيَمَ  بنِْ  بيَْ�يِْ   َ�� ا وَ   وَبيَْنَهٗ   لمَْ يلجَُنْ   إِنهَّٗ نَ�يٌِّ 

رَانِ كبحَنََّ رَأسَْهٗ هُ رَجُنىبىً مَرْبوُْ هُ فاَعْرِفوُْ ناَزِلٌ فإَِذاَ رَأيَْتُمُوْ  يَْ�طُرُ    �ًا إِ�َ� الحُْمْرَةِ وَالبْيََاضِ �َليَْهِ ثوَْباَنِ مَُ�صَّ

الخِْفيزِْيْ  وَيَقْتُلُ  ليِبَ  ا�صَّ فيََدُقُّ  بلَلٌَ  �صُِبْهُ  لمَْ  وَيَ وَإِنْ  الجِْزْيَةَ  وَ�ضََعُ  ترتىِْسْنىبىَمِ   دْعُورَ  ا إِ�َ�  النَّاسَ 

 ُ ُ فَُ�هْلكُِ الّلهٰ ترتىِْسْنىبىَمَ وَُ�هْلكُِ الّلهٰ هَا إِتربىَّ ا نهِِ المِْللََ كُّ�َ ترتنْمََنَةُ َ��َ�   �يِ زَمَا الَ وَتقََعُ ا جَّ نهِِ المَْسِيحَ الدَّ  �يِ زَمَا

 ّٰ حَ� ترتنْرَْضِ  مَ ا مَارُ  وَالنِّ ترتىِْبِلِ  ا مَعَ  ترتنْسُُودُ  ا ترَْتعََ  بيَْانُ    عَ �  ا�صِّ وَيَلعَْبَ  الغَْنَمِ  مَعَ  ئَابُ  وَالذِّ البَْقَرِ 

هُمْ فيََمْكُثُ أرَْبعَِلجْ  لحَْيَّاتِ تربىَ �ضَُرُّ ّٰ بِا  ․ نَ �َليَْهِ المُْسْلمُِوْ � وَ�صَُ�يِّ  نَ سَنَةً ثمَُّ يتَُوَ�
 ) 9270 �(� ا�: ر� ا�

 ء � �م ا�  �و� � ار�د ��   ا� �  �  ��  ��    �  � ا� � � روا   ر�  ہ�ا��  �ت : �� 

ا   ا�ل  �  � اور ان � د   � �   ا�م  �   ��  ۔ ان ��  ��  �� ا�م    �   �  اور �  �  �و�� 

  �   ۔ اور �ت � �  �   ��   ن اور ان � در�  ے �ں۔ اس � � �  � �   دہ� � �� � � ز

ر�  �  �� ، ان    �)ان � � در�   �   � � ��ت    ۔(ان � � �ن �   �� � ا ن � د  ۔ ا�م �زل �ں �

اور � ان � دور� �� �ے �ں �،� �  ن� در�  ى�خ   اس � ��  �� �  �ن ��  �  ��، 

�، � �    �� � �  ��  ،�  � � �ڑ   �  ۔ وہ آ���  �   �   ى �  � �  � ر� �ا�� اس � �

  �� هللاور ا   �  � � �د   � �  ن��ا� ا�م � �م اد   ان � ز�� �   ��الله ا  �۔    �ف ��  ا�م �

او� � �� اور    ا� ��� � � �  � � ا  د�ل � � �ا� �۔ � �م رو� ز�  �  ان � ز�� �

اور �   � اور � ��ں � �� �  � �� �� �  ں��  ��� � ��  �۔    �  �، 

� اور �ن    � � و�ت ��  � �ل �  � ��  ا�م ز�   �  �۔ �  �� ان � �ن � ��

 �۔  �� �زہ  �زِ  ان �

روا� � ��    ھ)740�    ر� ا� (ت  ى� ا�  ا� � ا� � � � ا� �  � ا�   ا�م و�

 :� 

االلهِ   عَنْ  رَسُولُ  قَالَ  قَالَ:  عَْ�هُمَا  االلهُ  رَِ�يَ  عَمْرٍو  بنِْ  االلهِ  يَفيزِْلُ    عَبْدِ  وَسَلمََّ:  �َليَْهِ   ُ الّلهَ صَ�َّ� 
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ترتنْرَْضِ فيََتيزََوَّجُ وَيوُلدَُ لهَٗ  يَمَ إِ�َ� ا بنُْ مَرْ مَ�يِ    تُ فيَُدْفنَُ نَ سَنَةً ثمَُّ يمَُوْ وَيمَْكُثُ خَمْسًبح وَأرَْبعَِلجْ   �ِيَ�� ا

ِ فأَقَوُْ  �يِ قَبيْرِيْ  بنُْ مَرْيَمَ �يِ قَبيْرٍ وَاحِدٍ بلجَْنَ أَ�  ․مَا رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُ  بلجَْرٍ وَعُمَرَ  �ْ مُ أنَاَ وَ�ِيَ�� ا
 ) 5508�:ر� ا�ا��  ۃ(�

: �ت �و� � �� ا� �  � � ا� � ر�ل �  ىا� � � �و �ت �ا� � �و ر�  : �� 

 د�   ،او�د ��  ان �  ،�  � � �زل �ں �، �ح �  آ�ن � ز�   �ا�م �ب �  �  �ا� �  �

�  � �  ان  ا�  � �� (�ب    ۔�ل ��  ��  م�ت  �   ز�� �  �    ے �  ۔و�ت ��  )آپ 

ا   �ا� �  اور �   وا� دن �  � � اور �   ��  �� د� �   ے�  رو� � � � ا�    �  �دو�ں 

 � ۔   ا� � ��� �� آ� �اور � ر� 

 روا� � �� �:  ھ)279ر� ا� (ت  ىا�� ۃ� �ر � � � ا� �ا�م 

ه   عَنْ  عَنْہُ قَالَ:مَكْتُوبٌ    االلهُ   یَ رَِ�   ٖمُحَمَّدِ بنِْ يوُسُفَ بنِْ عَبْدِ االلهِ بنِْ سَنىبىَمٍ عَنْ أبَيِهِ عَنْ جَدِّ

بنِْ مَرْيَمَ يدُْفنَُ مَعَهٗ    ضِعُ بيَْتِ مَوْ قَالَ: فقََالَ أبَوُ مَوْدُودٍ وَقدَْ بَ�يَِ �يِ الْ   �يِ التَّوْرَاةِ صِفَةُ مُحَمَّدٍ وَ�ِيَ�� ا

 ․قَبيْرٍ 
 ) 3617�ر� ا� :ى(�� ا�� 

ا� � �م ر�  : ��  �رات �  ى ا� � � �و  �ت �  و� �    ا� �  �ت � �  � � 

  �ت �   �   �آپ � �   و� � رو� ا�س �  ا� �   ��ر � � آپ �   �ت �  �  او�ف � 

ا�م � د�    �  �ت �  � رو� �ر� �  �  �� � ۔ ا� �دود ر� ا� ���  ا�م � د� �  �

 ��د � ۔ � اب �  �� �

 ��ہ: 

 � � � ا�د� � �  � � � � ا�م    �ول ِ

 : �ل � ت�روا اس �ا� � �

 : � �� � �ھ) روا261(ت  ى�را� ىا�م ا� ا� � � �ج ا�  ]: 1[
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 ُ بنَْ مَرْيَمَ كبمَنَهَّٗ  �ِيْ فيََبْعَثُ الّلهٰ ثمَُّ يمَْكُثُ النَّاسُ سَبْعَ    فَُ�هْلكُِهٗ   عُرْوَةُ بنُْ مَسْعُودٍ فََ�طْلبُُهٗ   َ�� ا

ثنَْلجْنِ �َدَاوَةٌ․  سِنِلجنَ ليَْسَ بلجَْنَ ا
 ) 2940 ��:ر� ا� (�

� ��  �وہ � �د  � و �رت �)  (�� وہ      �   � �� ا�م    �ا� �  � �� �ت  ا�   :  �� 

اور ا� �ك �  � وہ (د�ل �) �ش �  �ں �۔   ر�  �۔ � �گ �ت �ل � اس �ل �  د�   � 

 ۔ � � �  د� �� ن� � دو ا�اد � در�

اس � �ت � � ا�م � ز� �    � �ات �  اس �� � � �ت ��ں � ذ� � 

 � �� � �۔    �ا�د � � �ول � �  � ر� �اد � �، اس � � � اس روا� � 

 : � �� � �ھ) روا241ا�م ا� � ا� ا� � � � � ر� ا� (  ت :]2[

 نَ سَنَةً ثمَُّ يتَُوَ�ّٰ�.أرَْبعَِلجْ  فيََمْكُثُ 
 ) 9270: �(� ا� ، ر� ا�

     �ل (ز�  ا�م �� � : �ت ���   ۔ و�ت � �� � �، � آپ � �) ر�   

ا�  أرَْبعَِلجْ �ت”  �   �   داؤد �   �  ترتنْرَْضِ  ا  �ِ� يتَُوَ�ّٰ�فيََمْكُثُ  ثمَُّ  سَنَةً  ا�ظ � �� نَ   � “

 ��د �۔ 

 ) 4324�داؤد: ر� ا� (� ا�

ر�   ىھ) �� ا� ا�ز 740(ت �  ر� ا�   ى �ا�  ا� � ا� � � � ا� �  �ا� ا�م و� ]: 3[

 : � �� �  �”�ب ا��ء“ � �ا� � روا  ا� �

 تُ.نَ سَنَةً ثمَُّ يمَُوْ خَمْسًبح وَأرَْبعَِلجْ  وَيمَْكُثُ 
 ) 5508:�ا� ،ر�ا��  ۃ(�

 ۔ و�ت � � � آپ � ،� �ل � ��   م�تِ � ) ان �� (د� :  �� 

 ا�ف �:  ذ� �دہ �ت � � ت �روا  � ان

 �ل 7  �ل: �
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 �ل  40 �ل: دو�ا

 �ل  45 �ل:  ا�

�    �ل ��  40�    �  ا�م � �ول � � �   �  � � �ت �   �  �  ا�ال �  ان

 �۔  داؤد �  � ا� اور � ا� 

�   � روا  �  � آپ �  7  �   ��  وہ �ت �  �اد  اس �  ذ� �   � �ت   ؛ا�م  �ل 

 �۔   � � �� �ار � ا��ان   ى�

� �د ��  5 اس � �� ۔ � � �  � � � اس � � او� � روا  �ل وا� 45 وا�  ا�� ۃ � ر�

 �۔   � �ل � 40   � وہ روا  ا��ر �۔ ا� � 

 : � �آراء  �  � �� �   � اس

ا�ر  � �   ♦ ا�    ا�   ى ا�ھ�رو   ى� �ن �  � �    � روا   �  ا��  ۃ ھ) � �1014(تر� 

وا�  �اور �  ىد  �ل وا� �ل � ��  �� �� �� �� �ل � � � �ل ��    �  �روا   �ل 

 : ۔ � ���� �� ا��ر �ار د

لهَٗ  وَيوُلدَُ  وَأرَْبعَِلجْ   ((فيََتيزََوَّجُ  خَمْسًبح  وَهٰ وَيمَْكُثُ  سَنَةً))،  ِ�ظَاهِرِه نَ  قَالَ   ٖذَا  مَنْ  قَوْلَ  لفُِ   :يُخَا

�ِي�ٰ  بِهإِنَّ  رُفِعَ  مَاءِ اإِ�َ�    ٖ�  وَثنىَبىَثوُْ   وَعُمْرُهٗ   لسَّ �يِ  ثنىَبىَثٌ  وَيمَْكُثُ  نزُُولهِ  ترتنْرَْضِ ا نَ،  سِنِلجْ   ٖبعَْدَ  نَ،  سَبْعَ 

عُ    نُ فيََلجُوْ  ٰ أرَْبعَِلجْ   لعَْدَدِ ا مَجْمُو وَل مَكْثِهلجِنْ حَدِيْ نَ،  فيََتَعَلجّنَُ    ٖثُ  مُسْلِمٌ،  رَوَاهُ  أوَْ    لجَْمْعُ اسَبْعًا  كِرَ  بمَِا ذُ

حِيْ احُ مَا �يِ  ترَْجِيْ  ِ اسَبحِ�طٌ مِنَ  لخَْمْسِ اوَلعََلَّ �دََدَ  حِ،�صَّ  ․ �ْتِبَارِ بىتر
 ) 63ص   16: جا��  ۃ(��

ا�ظ � ��:  ان �  � �   ى�د�ت � � ا�م  ”]  �  [�� �  وہ �     او�د ��  �،   �اور 

 � ا�م � آ�ن � ا�  �  ��ت  � اس �ل � �ف � �  ��ں  �ت �� ان    �  “�  � �  م�ل �

��   ت� �۔ اس �ح  �  � �  م� �ول � � وہ �ت �ل �  اور ز�     �ل �  ��    � ان �  �

  ���رہ  �    �  اس �  ۔  �  �  �� روا ر� ا�  �  ا�م    ��  �  مان � �ت �ل �  �،  �ل � �
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 �۔ �� ا��ر � �د  �۔ �� ��� � ىد  � �� (�)  وا� روا� � �  � � �

  �   ت� ا رو   � �  د اور �ؤ دا   ھ) � ا�1352(ت  ر� ا�      ى� ا�ر �ہ �  ا�م ا� �� �   ♦

 : �� � � �د �

مَكْثهُٗ  نىبىَةُ ا�َليَْهِ    "أمََّا  نىبىَمُ اوَ   �صَّ وَابُ ا فَ   لِ،لفيزُُّوْ ابعَْدَ    لسَّ أرَْبعَُوْ فيِْ   عِنْدِيْ   �صَّ كَمَا هِ  سَنَةً،  نَ 

ّٰ أرَْبعَِلجْ   ترتنْرَْضِ ادَ: «فيََمْكُثُ �يِ  عِنْدَ أَ�يِ دَاوٗ  مَهُ  هَّ وَ تَ   ا وَأمََّا مَ .  نَ»لمُْسْلمُِوْ ا�، فَُ�صَ�يِّ �َليَْهِ  نَ سَنَةً، ثمَُّ يتَُوَ�

مُسْلِمٍ  يةَُ  �يِ    أنَهَّٗ   رِوَا سِنِلجْ   ترتنْرَْضِ ايمَْكُثُ  مَكْثِهسَبْعَ  ةُ  مُدَّ �َهُوَ  ،ا  ترتىِْمَامِ ا مَعَ    ٖنَ،  أَ�يِ    لَْ�هْدِيِّ عِنْدَ  كَمَا 

سِنِلجْ   دَ دَاوٗ  سَبْعِ  تمََامِ  يُ وَبعَْدَ  ٰ   ترتىِْمَامُ،اتَوَ�َّ�  نَ  �ِيْ وَيبَْ� �َليَْهِ  �ٰ �  نىبىَةُ ا�  نىبىَمُ اوَ   �صَّ ذٰ   لسَّ ثنىَبىَثاً بعَْدَ  لكَِ 

 .نَ سَنَةً وَثنىَبىَثِلجْ 
 ا�ر 

ض
يبض  ا�ر ى(ف

ي
 ) 490ص   3: ج  ى � �

در� �ل    ��د   ے� �  � � �  موا�م � �ول � � �  ۃ ا�  �  ��ں � �ت   ��: 

�ل    � ��   �: "وہ ز�  � آ  �   � روا   د � ؤ دا   ا� �  �    �  �  ��   م�ل �  � ��   � � وہ ز�  �

�    �  �اس روا   �ت � �  ر�  ۔"   �  �ز �زہ ��  اور �ن ان �    �، � ان � ا�ل ��  � �   م�

وہ ز� ��  و�    ��   �    � �   م� �ت �ل �  � �  �  � ا��ان    ىا�م �  ان �  در�  ��، 

دا   �    �ت �  �  م�� � ا�  ا�م �۔ ��  �  �   �روا  د � ؤ �  �    ى �ت �ل � �� � � 

 �۔  � �  م�  ��ل � �  ا�م اس � � �  اور �  �  � ا�ل �ا��ان  
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 �رے �ات   � �رے �﷤   ]: �ت � 6[
 �� �۔  اوا� � � � � �پ � � ا� ا�م � آپ � ]: 1[

 �۔  � �ے اور ر�ل �، �ا ��� ا�م ا�  آپ � ]:2[

 �۔   � ا�م � �ا � ز�ہ آ�ن � ا� آپ � ]: 3[

 �۔  �زل ��� �ا�م � دو�رہ د�  � � ؛ �ت��ا� �   ��  �بِ   ]:4[

 �۔   � وہ �� � �م �� �   ]: 5[

 ۔ و�ت �� ا�م �  � اس � � �  ]: 6[

 د� �ں �  و� � رو� �ر� � ا� �  آپ � �رہ �  �� ]: 7[
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 ]: � ا��ت � �ا�ت7[

 : 1�  ا�ل 

 �۔  � آپ � آ��ں � ا� �  � ۔ اس � � ا� �� �و�ت ��  ا�م � �  �ت � 

 : �� ��  � � ا� �� ىد  �  �۔ اس � د� �  � ���   ىا� �� ��و  �� � 

  ﴿  ُ �یْ عِ يٰ اذِْ قَالَ الّلهٰ ۤ�ٰ  ِّ َ  كَ يْ مُتَوَفِّ  یْ اِ� رُكَ  یَّ وَ رَافِعُكَ اِ�  ﴾  وَ ُ�طَهِّ

�یْ عِ يٰ ﴿  :�ا� � ��   �  اس ۤ�ٰ   ِّ َ ﴿و�ت دوں �،    آپ �   ! ��  ﴾ كَ يْ مُتَوَفِّ   یْ اِ� اور    ﴾یَّ وَ رَافِعُكَ اِ�

�۔ اس �    �ت �  � ، اس � � ا�� �   �ت �   �  � � � و�ت د  � آ�ن � ا� �ں �۔ ا� ��

 � ۔  �� � او� ا� ىا�م � � و�ت د �  � ��ت �م �� � � ا� ��

 : 1�اب �  

ِّ �    �ز�ن � � �اور    " ��كَ يْ مُتَوَفِّ " ل �وزن"  "یْ " توََ� �  :  �� �  "� � � � � �تفََعُّ

 � � �رے �ر � �۔ 

 ) � �: ھ741ا�ا� �ادى ا�وف �زن ر� ا� (ت� � �   �� �ء ا��� 

يْءِ اأخَْذُ   لتَّوَ�يِّ اوَأصَْلُ   ․وَافِيًا  لّ�َ
 ) 234﴾�رۃ ا�ۃ: والذين يتوفون منكم﴿  � ��   175  ص 1ج(� ا�زن: 

  :��  ِّ  �۔  “ � �رے �ر � � � � ”�� �ى � "یْ " توََ�

ِّ ا�ن دو �وں � �� �: � اور روح۔ � ا� � � ا�ر �   � � �ت � � اس �    "یْ " توََ�

جسدد ا� � �۔   � � � � روح � ا��

   � ِّ آ�ت � ”��“ � �    23�آن �� �  � � � �ا� �  ا� �� � � ��۔     "یْ " توََ�

 ․․․․� �م � �ن � � �� � اس � � �� � � �  اور اس � �ت � ��ہ ��د �۔ 

��“ ؛ �� � �ت � � �  ”��د � � و�ں    “�ت”��“ � �� ��  ”� آ� � �     ♦
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 � �۔ 

 �ل: 

رَْبعََةَ اَْ�هُرٍ وَّ عَشْرًا تيَرَ�صَّْنَ يَّ ازَْوَاجًا  ذَرُوْنَ يَ مِنْلجُمْ وَ  تَوَفوَّْنَ يُ  نَ يْ وَ الذَِّ ﴿  ﴾ �بِاَنفُِْ�هِنَّ ا
 ) 234: ۃا� ۃ (�ر

وہ ��ں ا� آپ �  �ر �ہ اور دس دن ا�ر  اور � �گ � � � و�ت � �� اور ��ں �ڑ ��  �   ��: 

 � ر� �۔ 

� ��ں � �رے � � � �� � � آ� ان � ��ں �   � ��  “�ت”� �    “��  ”�ں   

 �تِ و�ت � ذ� � اور �تِ و�ت وہ �رت � � � � �و� �ت � � �۔ 

��“ ؛ �� � � � �  ”� ”�“ ��د � � و�ں     “ �م”��“ � �� ��  ”� آ� � �     ♦

 � � �۔ 

 �ل: 

َ  تَوَفٮّٰكُمْ يَ  یْ وَ هُوَ الذَِّ ﴿ لّ هَارِ  عْلمَُ يَ وَ  لِ يْ بِا لّ�َ  ﴾ مَا جَرَحْتُمْ بِا
 ) 60ا��م:  ۃ (�ر

اور و� �  � رات � و� (� � �� �) �رى روح � � � �  اور دن � و� � � �   ��: 

 � � � �� �  ا� �ب �م �� �۔ 

 � � �رِ �� ��د �۔   )رات(  “�”� ��    “�”� �  “�� ”�ں �  

ْ اخَْذُ الشَّ �ں  �� �� ��د � � و�ں ”��“  ”   ♦  �  � �رے �ر � � �  �  �    � “  ا يً وَافِ   ئِ ی

    � � � �۔

 �ل: 

رُكَ مِنَ الذَِّيْنَ كَفَرُوْا﴿ ی اِ�یِّْ مُتَوَفِّيْكَ وَ رَافِعُكَ اِ�یََّ وَ ُ�طَهِّ ُ يٰعِیْٰ�ۤ  ﴾ اذِْ قَالَ الّلهٰ
 ) 55آل �ان:  ۃ (�ر
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� ��� � �  اے �! � �  � �� وا� � �ں � اور � ا� �ف ا� �ں �    � ا� ��: 

 اور ��وں (� ا�اء) � � �ك � دوں �۔ 

 � �:   )ھ606ر� ا� (ت  ا�� ى� � � ا�از ا� � ا�  � ا�  � ا�ماس آ� � � � 

يْءِ ا أخَْذُ    لتَّوَ�يِّْ اإِنَّ   �َلِمَ    لّ�َ وَلمََّا  ُ اوَافيًِا،  مِنَ    لّلهٰ لهِ  لنَّاسِ اأنََّ  ببَِا يَْ�طُرُ  رَفعََهُ   لذَِّيْ اأنََّ    ٖمَنْ 

ُ ا رُوحُهٗ   لّلهٰ جَسَدُهٗ   هُوَ  هٰ تربىَ  كَرَ  ذَ ٰ   لكْنىَبىَمَ ا ذَا  ،  �َ� أنَهَّٗ ليَِدُلَّ  نىبىَةُ ا�َليَْهِ    �  نىبىَمُ اوَ   �صَّ إِ�َ�    ٖبتَِمَامِه  فِعَ رُ   لسَّ

مَاءِ ا ٰ ، ٖوَبِجَسَدِه ٖ بِرُوحِه  لسَّ ةِ هٰ وَيَدُلُّ �َ� يْ ا ذَا � صِحَّ ٰ  قَوْلهُٗ  لِ لتَّأوِْ وْنكََ �َ �: ﴿وَ مَا تعََا�  ․ ﴾ءٍ یْ مِنْ �َ  ضُرُّ
ُ اِ  ﴿� ��   71ص  7ا� ا� �ازى: ج (  ) 55�رۃ آل �ان:  ﴾كَ مُتَوَفِّيْ   �يِّْ اِ � �ٰ  يَا �ِيْ ذْ قَالَ الّلهٰ

ں �  � � ���  �م  � �ت  �  ��  ا�  ��  اور    ،  � �رے �ر � �  �  " � � � �"�� ��: 

�ت   ��  ا� ��  �      � � �  ،روح �(�ت � � ا�م �)  وہ  �    �� ا���  ا�  �  �  � �ل �  

آ�ن   روح اور � � ؛وا�م � � �ر �  ۃا� �  ��ت وا� � �� � � ��   ذ� �(� ��) 

وْنكََ �َ وَ مَا    ﴿��ن �:    ��    ا� ��� د�  �    �  �۔ اس �و �   �  � �ف ا�  � � �    ﴾    ءٍ یْ مِنْ �َ   ضُرُّ

 � �۔ �ن ��  �  �گ 

 ) � �: ھ741ا�ا� �ادى ا�وف �زن ر� ا� (ت� � �   �� �ء ا��� 

يْءِ اأخَْذُ    لتَّوَ�يِّانَّ مَعْ�َ�  إِ  ُ اوَافيًِا، وَلمََّا �َلِمَ    لّ�َ ٰ   لّلهٰ لهِ  لنَّاسِ ا� أنََّ مِنَ  تعََا� رَفعََهُ   لذَِّيْ اأنََّ    ٖمَنْ يَْ�طُرُ ببَِا

ُ ا �يِ  يَعْ�يِ رُوحَهٗ   ،وتهُٗ رُفِعَ تربىَهُ   حَ لمَْسِيْ اأنََّ    ىلّ�َصَارٰ اكَمَا زَعَمَتِ  ،  ٖدُونَ جَسَدِه   إِليَْهِ هُوَ رُوحُهٗ   لّلهٰ وَبَ�يَِ   ،

جَسَدَهٗ تهُٗ ناَسُوْ   ترتنْرَْضِ ا يَعْ�يِ  ُ ارَدَّ  فَ ،  ،  بِقَوْلهِ  لّلهٰ ﴿ ٖ�َلَْ�هِمْ   : ِّ َ   كَ يْ مُتَوَفِّ   یْ اِ� اِ� رَافِعُكَ  فأَخَْبيَرَ  یَّ وَ  ُ ا﴾،    لّلهٰ

 ٰ مَاءِ اإِ�َ� ٖ رُفِعَ بتَِمَامِه � أنَهَّٗ تعََا�  ․عًا يْ جَمِ ٖ وَجَسَدِه ٖ حِه بِرُوْ  لسَّ
ُ اِ  ﴿� ��   255ص   1(� ا�زن: ج   ) 55�رۃ آل �ان:  ﴾كَ مُتَوَفِّيْ  �يِّْ اِ � �ٰ  يَا �ِيْ ذْ قَالَ الّلهٰ

ں � � �ل �  � � ��� � �    �  ا� �� ۔ ��  � �رے �ر � �  �  �   : �  " � �"�� ��: 

ا�    �  ��  � ا�  ۃا�  �  ��ت  �   � روح ��    �وا�م  �    ں�� �  � � �، �   ،وہ �ف 

� ان    � ا� ��   ۔ ر�  � ��   اور ان � � ز�  �   روح آ�ن � ا� � �ف    ا�م) �  (�   � � �   ہ �
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رد � ��ں    �  �� �  : ِّ َ   كَ يْ مُتَوَفِّ   یْ ﴿اِ� اِ� رَافِعُكَ  ا�      ﴾ یَّ وَ  د ��  اس �  وا� �    �   � �ت  �    � � 

 ۔ �  ��ف ا� آ�ن �   روح اور � دو�ں � �� ؛ ا�م � � �ر �

 : 2�    �اب

 �ِ �آن � � � �ا� �:

 ۔ ادب � �� آ� � � � � �� ز�ن �وراتِ �ب � �� آ� �� : 1

 ا� � � آ� �۔  � �ِ � �م � � � �� �ام ر� ت�آ  �آ� :2

 ۔و � � آ� � ا� � �م � � � ر�لِ �ا �  ى�ادِ �او� : 3

�    �م �   ان � دو�ى � آ� � �ِ �  �� � � �آن �� � � � �ورى � � � 

�� ��ض ا� ��ى ��  � �ت � � � ��    ۔�  ���  �ِ � �اور  �ت � ��    � �  ��  ا�  

� � � اس آ� � �ِ � د� � �م �� � � اس وا� � �ت    “�ت”� �     “��”� �ں  

 � � ا�م � �ت �� � ��۔ 

�    ��ت ��  �ت �  اور ا�  � �  ���  ا�  �  ا�م    �  �ت ��    اس � � � � �

 ى د�� �� �� �۔  ��  -�ذ ا�    -�ت � � ا�م �    ىد�  ۔�� �  � آپ �  ں�د�

ا�م    �   دوڑے � اس و� �ت �  آپ � �  ا�م � ��ر � � � �� � �  �   � � 

  ! آپ � �ا� �اے �  �  ىد  ا�م � �  �  � �ت �  � �۔ ا� ��  �ے �  �ا

  ،� ِّ �  ﴾كَ يْ مُتَوَفِّ   یْ ﴿اِ� �    �  � �۔ �ت �  �گ � � �  ��،    �  را�  ے�  �ت  ا�م 

۔ � اس �� �ا� رب  � �  �  ��  � �� � �  ۔� � �  ان � �ے � ��  د�� �    ���  

ِّ ا�ت �  َ ﴿وَ رَافِعُكَ �اور  ىد � ��  ﴾كَ يْ مُتَوَفِّ  یْ ﴿اِ�  �۔  � � ا� � ﴾یَّ اِ�

ا�  د� ر�  اور   ��  �  ��  �   � ��  � �رت    ا�ء  �   �ار  �ت  ا�    �  �  ا�م 

اور ا�  ں��ار  ��  �    ا�م �ں �ے �  �  � �   � � � � �  ں �د��    � �� ��د � 

�،  � �دو۔  ا�  �  اور�  �و  � �   ىد���ر  ا�ر ��� �  �ار   �  ۔  ا�  ��    ں�ا�م   �
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�ن ��ن   � � ا�  � ا�    � ��  � � �  �� ��  ں�ا�م � ا� �ار   �  ��د �۔�ت �

  �   �ں۔ �ت �   ر�  � �: �  ى�ار   ��� ��۔ ا   ے�  � � � �   � � دے� وہ � �

  �  اور �  � � ر� �  �  ى۔ ا�ں � �ىد  �رك �  اور ا�  ىد  ى�رك �   � اس � ا�  ما�

� � �   ں�د��    �� �  وہ ۔ �    ى� د  ا�م �  �  �ت �  � �  �  ى۔ ا� � اس �ار � �

 � �   � ن� �آن � �  ۔ ا��  � �

هَ َ�هُمْ ﴿   ﴾  �وَ مَا قتََلوُْهُ وَ مَا صَلبَُوْهُ وَ للجِٰنْ شُبِّ
 ) 157: ا�ءۃ (�ر

� و �� وا�) � اس � ا�ں �    �   (��� � ان � � �  � �  ا�م ��   �  �   �

 ۔  �� ��   ��

��  وہ  � �۔    �  اور �  �  ط   ��� �  �  �  � � �   اور   ا�م  ى �    � ا  ��  ط�ا�سى

� � ا�   � اس �  � ا�ر �  �ےا�م � � �� � �  �  � �  ں�د�� � ، اس �    ىد�

 ۔   �� �� د  ا�م � � ��  �  �ا� �ت � د�۔ � �� � �  �� د �� �

هَ َ�هُمْ �: ﴿    �آن � �   � ا�م    �   � �   ��   ا�  ﴾�  �وَ مَا قتََلوُْهُ وَ مَا صَلبَُوْهُ وَ للجِٰنْ شُبِّ

 ۔ � ان �آ�ن � ا� �  � �� �۔ ا� ��  ان � � � � � اور � � د�  ،� ى�د � �

�  �ا�ل    �  �  � �  ��  ىد   �   ��  �  ،�  ��  ��  ��  �� ا�  ِّ   �  �۔    یْ ﴿اِ�

�   ﴾كَ يْ مُتَوَفِّ   � اور    ىد  �   � َ اِ� رَافِعُكَ  �﴾ یَّ ﴿وَ   ��  � �و   ��  ��  �  �ا  ��   ��۔    ىا� 

 � ا��ل � �۔ �� 

 : 2ا�ل �  

   ا� �� � ��ن �: 

ُ اِلَ   بلَْ  )١٥٧( نًاۢۙیْ قِ يَ وَ مَا قتََلوُْهُ  ﴿ فعََهُ الّلهٰ  ﴾ �هِ يْ رَّ
 ) 158، 157(�رۃ ا�ء: 
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ا� �  ا� �ف  � ا� � ا�    � ا�م) � � � � (� �ت � � ا�ں � �ت �   ��: 

 �۔

� �م �� �  � ا� �� آ��ں � �، � � �۔ اس � � ا� ا� ��    �ر�اس آ�  

 او� آ��ں � � �  � ا� �ف ا�� � �� � � �۔ 

 : �اب

    ��ناور � �  �  � �   �   �ھ) � اس آ671ر� ا� (ت  ا�م ا� �ا� � � ا� ا 

 :  آپ  ��� � �،�

 َ َ  یْ ا مَا   یاِ�  مُتَعَالٍ عَنِ المَْ�بحَنِ․  یٰ تعََا�االلهُ وَ  ءِ السَّ
 ) 12ص2ج :(ا�� ��م ا�آن ��  

 �ن � �ك �۔  اور ا� �� ��ف ا� ا�م � آ�ن � � � �ت � ا� �� : �� 

   �ا�از   � ا�م � ا ہِ( � ا� ��606ر� ا� (ت  ى� � �  ببّ
ش
�شُ آ   � �  ھ) ��  �    �اس 

 ۔ �� �� ��� �  ��د  )� � �� �� �

َلمُْرَادُ   ٰ  ا فْعُ اِ�  ․ اللهِ ا  رِ لجْ حُکْمُ �َ  ہِ يْ فِ  یْ جْرِ يَ مَوْضِعٍ تربىَ یالرَّ
فعََہُ ایٰ تحت قولہ تعا�102ص11ج ىا� ا�از  (�  َ  اللهُ :بلَْ رَّ  ) ہيْ الِ

 �۔  ا� �� � �ف ا�� � �ں � �م � � �اد  ا“�  يْهِ فعََہُ االلهُ اِلَ رَ  ” : �� 

 : ��ہ 

 �ف ��   �ے � � � � �ے �  را�  ىا� ��   ۔� �  ا� ��  را�  � �  � �  �  د� 

 � ۔  �ف �� ���  � �� � ا�  ��  ا�   � را� ى � �� �� �� ر ا� � اور ا� �

 � �� ���۔ “��ِ �رى ��” اس � �� �� �ہ � ��  �ٹ:

 �   ا�� ہا�ء � �   ا�   ر�   :��ہ 

 :  ��� �  ھ)324ر� ا� (ت  ىا�� � ا��  ا�م � ا� ا�م
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ترتنْمَُّةُ �َ�ٰ� أنََّ   وَأجَْمَعَتِ  َ  االلهَ ا نىبىَمُ إِ� نهَُ رَفعََ �ِيْٰ�� �َليَْهِ السَّ مَاءِ.سُبْحَا  � السَّ
 ) 109ص1ج :�� � ا�ل ا� (ا���

 ۔   ا��  ا�م � آ��ں �  � �  � �ت ا� � اس � ا�ع � � ا� �� ى�ر :  �� 

 : 3�   ا�ل 

  �   و� � � �ت �  ا� �  ۔ آپ ��  �  ىآ�   �   و� �� ا�  ا� �  آپ � 

 �۔  �ِ �ت � ��  ہدو�رہ آ� � ا�د ر�؛ � ا�م �

 : �اب

و ر�    ء�ف � � ا�  �  ا� ��  � �  �� �� � �    “�  ىو� � ”آ�   ا� �  آپ � : 1

�� �    ��  �   � د�   و�  وآ�  ا� �  �  �ت �   وہ �اد �ر �� ا�  �   �اد �   �

اب  ��  ى�ر �   �  �  �ا  �  �۔   � �    �� � ��اد �  ��ت  �    ہ� �ت � �   �ا�� 

اور � �۔ ��  �� وہ دو�رہ ��  ا�م    �   ر� �ت �  �  ا��    � � اس �اد �  ��  � � 

 ۔   � � �ت � �� ہ� �   اس � ،� � �

�    �  ىو� � آ�  ا� �   �  � �زل �� ۔آپ  �ہ �  ا� �  � ا  ا�� � �  � �   �ا :2  ��

ا�م    �  �ت �  آ� �۔  �   �  �   ���    �  ا�  �   و� � � ��  ا� �   � � آپ �  �  �

�    ہ اس � ان � آ� � �  ،�ں �  وہ � �   � اور � �   ں �ں � � آ�ن � �زل �  ا��

 ��۔  �ق �  �ت � ��

 : 4�  ا�ل 

 �؟   � �  �  � � � ا�م � ��  �ا�م � دو�رہ � �  �ت � 

 : �اب

اور �نِ ا�د  �  � � �ت �  � � �  � � �  �  �    ىا�م �د � �ں � 
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 �ں �۔ ا�� ا��ت � � �

 : ��ہ 

�ت � دا�ہ ، ا� � ا�اد اورآپ � �زل    ا�م �  �  �  � � �ہ � � �ت  �ت ا�  � 

 �ود � ۔   � ز��  �� �� وا�

بنُْ مَرْ  َ��یْ وَ اذِْ قَالَ �ِ ﴿  ِ يٰ  مَ يَ ا ِّ  لَ يْ اسِْرَآءِ  یْۤ بَ� ِ اِلَ  یْ اِ�  ﴾ لجُمْ يْ رَسُوْلُ الّلهٰ
 ) 6ا�صف: ۃ (�ر

�ف ا� �    آپ ��ں �   !�  ا�ا�  : اے � �   �� ��   �ا� �  � �   �د �و اور اس و� �   : �� 

 ۔  �ں�ر�ل � � آ 

� �   � �   �   اس �  �  �اور �  � � �د � � �    ��  � ا�  ��  ىآور   ��  ہدو�ر  �

اس    �ں �۔   )�  (�  �د �  � �� � �� �� اس ا� � ا  �  �   ��   ى دو�  �   آپ � 

�    � �را �ے �   ت��ور  ان �   ��  ��� �  ۔�   � � �� �   ��  و� �  ا� �  �  آپ   �

 ۔  �ں � ا�م � � �� � د  �د � آپ 

 : 5�   ا�ل 

؛ �ا �   �  �ت �   اور    �   ۔ ا��  ��   ا� �  “نْ کُ ”وہ ا� � �    � ۔ �ا�م  ا� 

 روح ا�، � �� �۔ 

 : �اب

� ��ہ � �ر  ا� �  آپ �  � �اب � �  اس �ا � �  ىٰ و�  �� �۔   �  �ان � 

  ا��   ا�م �  �  �� �ا اور �ت �  �� �  و� �  ا� �  و� آپ �  �� ا  ىٰ �ان � �ر

 � :  �  ى� د� ا� اور 

أنََّ االلهَ    ثمَُّ  تعَْلمَُوْنَ  فقََالَ:ألَسَْتُمْ  مََ�هُمْ  ينَُاظِرُ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  صَ�َّ� االلهُ  رَسُوْلُ االلهِ  تربىَ    �يٌَّ أخََذَ 

 � يأَْ�يِْ �َليَْهِ الفَْنَاءُ ؟يمَُوْتُ وَأنََّ �ِيْ�ٰ 
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لوُْا  بَ�ٰ� !  : قَا

لدٌَ تربىَ  ألَسَْتُمْ تعَْلمَُوْنَ أنَهَّٗ   :قَالَ    إتربىَّ وَ�شُْبِهُ أبَاَهُ ؟   يلجَُوْنَ وَ

لوُْا  بَ�ٰ� !  : قَا

أنََّ    : قَالَ  تعَْلمَُوْنَ  مٌ ألَسَْتُمْ  قَيِّ َ�يْ   رَبنََّا  كلُِّ  وَيَرْزُقُهُ   ءٍ �َ�ٰ�  وَيَحِْ�ظُهُ  �ِيْ�ٰ   يَكلْؤَُهُ  يمَْلكُِ  شَيْئً �َهَلْ  ا � 

 مِنْ ذٰلكَِ ؟

لوُْا:   تربىَ.  قَا

�َليَْهِ    :قَالَ   يَخْ�ٰ�  تربىَ  االلهَ  أنََّ  تعَْلمَُوْنَ  �ِيْ�ٰ   ءٌ َ�يْ ألَسَْتُمْ  يَعْلمَُ  �َهَلْ   ، مَاءِ  السَّ �يِ  وَتربىَ  ترتنْرَْضِ  ا �  �يِ 

 ا مِنْ ذٰلكَِ إتربىَّ مَا �ُلِمَ ؟ شَيْئً 

لوُْا:   تربىَ.  قَا

عَامَ وَتربىَ �شَْرَبُ فإَنَّ رَبنََّا صَوَّرَ �ِيْ�ٰ   :قَالَ   � �يِ الرّحْمِ كَيْفَ شَبحءَ ، �َهَلْ تعَْلمَُوْنَ أنََّ رَبنََّا تربىَ يأَكلُُ ا�طَّ

رَابَ وَتربىَ يَحْدُثُ الحَْدَثَ وَتعَْلمَُوْنَ أنََّ �ِيْٰ�� حَمَلتَْهُ امْرَأةٌَ كَحَمْلِ المَْرْأةَِ وَوَضَعَتْ  كَمَا �ضََعُ المَْرْأةَُ   هُ الشَّ

رَابَ  عَامَ وَ�شَْرَبُ الشَّ  وَيَحْدُثُ الحَْدَثَ.  ثمَُّ كبحَنَ �طَْعَمُ ا�طَّ

لوُْا  بَ�ٰ�! : قَا

 فلجََيْفَ يلجَُوْنُ كَمَا زَعَمْتُمْ ؟  :صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ  فقََالَ 
 ) 1 �آل �ان آ ۃ :�رى�از ا� ا�وف ا� (�� ا�

 : و� � ان � ��ہ �وع �� �� �ال � ا� �  �ر � : �� 

�    ا�م   �  �ت ��    آ� �  �ت �  ان � �  ،�  ز�ہ ر�  �م � � ا� �ك �  �  �

 ؟ �ت آ��

 � ۔  � ��� ا �  :�� �اب د  ى�ر

 �پ � �� �� �؟  �م �� �  �  : � و� � �ال � ا� �  � �ر

 � ۔  � ��� ا  � : �� �اب د  ىٰ �ر 

� �ان � ،ا� �   ذات � �  �  ے �ورد�ر�م �� �ر   �  : �  و� � �ال �  ا� �  �  �ر
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�    � � �  وں ا�م ان � � �ت �   ۔� وا� � �وا� اور � � رزق د �� �� � �

 ؟  �� �

 ۔  � �ا�ں � �اب د  �

اور    �  ہ��  �   ��  �  آ�ن وز� �  ��  �م �� ا�    �  : �  و� � �ال �  ا� �  �  �ر

 ؟�� ��  � � ا� �� �  � ا�م �ف وہ � �  �ت �

 �۔  � ��� ا  : � �� �اب د  ىٰ �ر

ان �  �   :�رے �ورد�ر � �ت �� و� � ��  ا� �  �  �ر   �   ا�   �   وا�ہ � �  ا�م 

�    � �  ��  �م � � �را�ا � � ����� اور � �   �  ۔�� �� � و�رت ����  ��

  ى ا�م � دو�  �  �ت �  �  ��  ہ�م � � �  �  �  �  اور   ؟  آ� �  �� �  ا� � �  �

و�دت    آپ � �۔�  وا�ہ �    آپ �  �  ���  �    �  �ر�  ىدو�  اور �  �ا�   �  �ح �  �ر�ں �

 !آ� �  � �� اور آپ � �  � � �� ،�� ا�م �� � � � � �ت �

 �۔  � ��� ا �  :�� �اب د  ىٰ �ر

 در� �� �؟  �  ہ�   وا�  وا� ا��  : � �را �و� ���  ا� � � �ر � 

 : ھ) ��� �604ر� ا� (ت ى� � � ا�از  � وا� � �� � � ا�م � ا� �

�يِْ  وَا�ْلمَْ  المُْنَاظَرَةَ  أنََّ   �ٰ�َ� دَالةٌَّ  يةََ  وَا الرِّ هٰذِهِ  أنََّ  حِرْفةَُ !  ْ�هَاتِ  الشُّ وَإزَِالةََ  يْنِ  تقَْرِيْرِالدِّ

رِ البَْحْثِ وَالّ�َظْرِ باَطِلٌ  نىبىَمُ وَأنََّ مَذْهَبَ الحَْشْوِيَّةِ �يِ إنكْبحَ نىبىَةُ وَالسَّ ترتنْنَبِْيَاءِ �َلَْ�هِمُ ا�صَّ  ا. �طَْعً ا
 )  1 :آل �ان  ۃ :�را�  ا�وف ا� (�� ا�

�� � ا�ت � � اور    � � � د  وا� د�   اس �ت �   � روا   ��    اس �ت � �ب �ن �  :  �� 

د �ا�ت   � ا�  ��ت  �ات   �� ��ہ   � �  ء�  �   �ام  �   ��  ا�م  ۔��   ��    �

 �� �۔  �ا��   ���وں � ا�ر � �
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 د�ت  ا�م � � �لِ  دو�ں ]: �8[
اور    ا�م � � �  �  �ت �   ۔ � و� �  ا� �   �ت � �  �   ى� آ�   ا� �� 

ا�    ا�م � � �ت � �   �   �ح �ت �   � ا�  ى اور ر�ل �� �ور   ر�ل آ� ان � ا� � �

ا� � �   � � � �  و�  ر�ل  ا�  ��   � اور  آ� �  ر�    ءاور  ا�م  و  اب    ���   ��  � � 

  � � �د �ت �  ىا� �ور   ��اور    ىاور ر�ل �� �ور   �  ىو� � ا� � آ�  ا� �  �ت � �

 ۔   �  د�� �  ں�ا� �  � �وہ �د ا�  ��۔ � � �آن � �اس �� د ا�م � � � �ا� �

  � � �۔ �ن  ن �� ا� ا�م  و ر�   ء�م ا� ؛ا�ن ا�م �ل � � � � �ِ د  !ر� د�

ا�م اور    �  �ح �ت �  �� ا�  �� �  ن�و� � ا  ا� �  اور ر�ل �ت � �  ا� �  �

  ر� �� �ہ �ت �   �  �� �     �� �  ن�ا  � � � ا�م  ور �    ء� ا�د�  �ا �  

و� �   ا� �  �� ��ص �ت � � � � ت � ان � � � �� �  �� � �� ن �ا�م � ا �

 ��۔   �ت � � � �� وا� ن�اور ر�ل � ا �  ىآ�

اد   �  و� �  ا� �  � �  �ت د  �اب �  ،�خ � � �  ن�� �� �م   � � �  

  �   �   د�   �۔ اس � �   ى �ور   � � �� �  ت �  اس � �� اور اس �  اس �   ۔�  �ف ا�م � 

 ۔ �� �ت � �� اور آ�ت �  � � � ��
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 � �� � �� � ت��   �� � ]:9[
� �ن  � � � � � � �� �ار � �� ��؛ ��ں � �� �ار �۔ 

 � ا�زت � �۔  

 � ار�د �: ا� �� �  �� �آن

وْرَ  ْ�هَدُوْنَ يَ تربىَ  نَ يْ وَ الذَِّ ﴿   ﴾  �الزُّ
 ) 72ا��ن: ۃ (�ر

 ��۔ � ��  �� �دہ ��ں  �   ر� � �ے وہ ��  

 ۔  � � �ں � �ار  � �اد � “زُور ”� � � �   � �  �  �  �آ� اس 

اس آ� � � ا�م ا�   ھ)  911ر� ا� (ت  ا��  �� ا�  � ا�� � ا�  � �� �ل ا�

 ھ) � � � �� �: 212�� �ك � � ا� ر� ا� (ت

اكِ ا عَنِ  حَّ ورَ اتربىَ يَْ�هَدُونَ  لذَِّينَ اوَ ﴿: �ضَّ  ․ نَ لمُْشْرِكِلجْ اقَالَ: أعَْيَادُ  ،﴾لزُّ
 ) 148ص 5(ا�ر ا�ر: ج

�  �ك  ا�م   ��:  اس آ�   � وہ �  ”��� �  ��ں �  ر� � �ے  �دہ   � �   ��   �  

 �� � ��۔� � �ار   ��� � � وہ  � �  “�� 

  � �� � �   �  ت ��� اور �  � �� � � ا  � �   �ح ذ� �  �ت ا� �    ں�

� �ح �� �   ر��ت � ادا �� �  �ص ��  �  �ں� � �  �� � � د  � �  ا� ��

�� ا� �� �    �  ��  اور   �� �  �ار �� � ا�دات � �  �ں � ��  �   �؟  �

�ر � � �  �ر �  �  ��ں ��  ۔�ا��  �� �  �  ��ر   ��    �ح  ۔ا��� 

 ۔ � در� ��� �رك �د د  ��

 روا� � �� �:  ھ)275ر� ا� ( ت  � ا�� ا�� نا�م ا� داؤد �

بنِْ عُمَرَ رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُمَا قَالَ قَالَ رَسُوْ  عَنِ   ِ ا مَنْ �شََبَّهَ بِقَوْمٍ �َهُوَ  : صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ لُ الّلهٰ
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 مِْ�هُمْ. 
 ) 4033 �ر� ا�  داؤد : (� ا�

ر� : ��   � ا�  روا   �ت   �  � �  �ا�  ا�  �  �ر�ل  ��   ا�   � � �و�  �م   �  �  :  

 � �۔   �  وہ ا�� �� �   ر�� ا�

 ) روا� � �� �: ھ975ر� ا� (ت  � � �م ا� �  �ا�م 

ُ �َليَْهِ وَسَلمََّ:مَنْ كَفىرََّ   عَبْدِ االلهِ بنِْ مَسْعُوْدٍ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ قَالَ: قَالَ رَسُوْلُ االلهِ   عَنْ  صَ�َّ� الّلهَ

 ِ  .ٖهلِ عَمَ   ی سَوَادَ قوَْمٍ �َهُوَ مِْ�هُمْ ، وَمَنْ رَِ�يَ عَمَل قوَْمٍ كبحَنَ شَرِيْكبحً �
 ) 24730: � (� ا�ل ،ر� ا�

� �  �ت � ا� � �د ر� ا� � � روا� � � ر�ل ا� � ا� � و� � ���:    : �� 

�  �م � � � �ش �    ��  � � اور �    �  وہ ا��  ���    ��� � ذر  � ا��  �م �    �

 � ۔  ��ا� � �   اس � �� وہ 

� �ن    ��۔ ا� وا� �� �  �ے � �� � �   �  �  �� � �� �  ��  ��  ا�
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 �جِ د� 

 
 ا�ل، �� ��ہ �؛ 


	فہرست
	پیشِ لفظ
	نَحْمَدُہٗ وَنُصَلِّیْ عَلٰی رَسُوْلِہِ الْکَرِیْمِ اَمَّا بَعْدُ!

	[1]: حضرت عیسیٰ   کا تعارف
	حضرت عیسیٰ   کے نانا :
	حضرت عیسیٰ   کی نانی :
	﴿ اِذْ قَالَتِ امْرَاَتُ عِمْرٰنَ رَبِّ اِنِّیْ نَذَرْتُ لَكَ مَا فِیْ بَطْنِیْ مُحَرَّرًا فَتَقَبَّلْ مِنِّیْ١ۚ اِنَّكَ اَنْتَ السَّمِیْعُ الْعَلِیْمُ (٣٥)﴾
	(سورۃ آل عمران: 35)
	(بیان القرآن: ج1 ص232 تحت قولہ تعالیٰ: اِنِّیْ نَذَرْتُ لَكَ مَا فِیْ بَطْنِیْ مُحَرَّرًا)

	حضرت عیسیٰ    کی والدہ:
	﴿ فَلَمَّا وَضَعَتْهَا قَالَتْ رَبِّ اِنِّیْ وَضَعْتُهَاۤ اُنْثٰى١ؕ وَ اللّٰهُ اَعْلَمُ بِمَا وَضَعَتْ١ؕ وَ لَیْسَ الذَّكَرُ كَالْاُنْثٰى١ۚ وَ اِنِّیْ سَمَّیْتُهَا مَرْیَمَ وَ اِنِّیْۤ اُعِیْذُهَا بِكَ وَ ذُرِّیَّتَهَا مِنَ الشَّیْطٰنِ الرَّجِیْمِ (٣٦)﴾
	(سورۃ آل عمران: 36)

	حضرت مریم   کی پرورش:
	حضرت مریم   کی کفالت:
	حقِ کفالت میں جھگڑا:
	﴿وَ مَا كُنْتَ لَدَیْهِمْ اِذْ یُلْقُوْنَ اَقْلَامَهُمْ اَیُّهُمْ یَكْفُلُ مَرْیَمَ١۪ وَ مَا كُنْتَ لَدَیْهِمْ اِذْ یَخْتَصِمُوْنَ (٤٤)﴾
	(سورۃ آل عمران: 44)

	حضرت زکریا    کے نام قرعہ:
	(تفسیر عثمانی: ج1 ص270 تحت قولہ تعالیٰ وَمَا كُنْتَ لَدَيْهِمْ اِذْ يُلْقُوْنَ اَقْلَامَهُمْ)

	حضرت مریم   سے فرشتوں کی گفتگو:
	﴿وَ اِذْ قَالَتِ الْمَلٰٓئِكَةُ یٰمَرْیَمُ اِنَّ اللّٰهَ اصْطَفٰىكِ وَ طَهَّرَكِ وَ اصْطَفٰىكِ عَلٰى نِسَآءِ الْعٰلَمِیْنَ (٤٢) یٰمَرْیَمُ اقْنُتِیْ لِرَبِّكِ وَ اسْجُدِیْ وَ ارْكَعِیْ مَعَ الرّٰكِعِیْنَ (٤٣)﴾
	(سورۃ آل عمران: 43،42)

	حضرت مریم   کی کرامت:
	﴿ یٰمَرْیَمُ اَنّٰى لَكِ هٰذَا١ؕ ﴾
	﴿هُوَ مِنْ عِنْدِ اللّٰهِ١ؕ﴾

	اسلام اور عیسائیت میں فرق:
	حضرت مریم   کے سامنے فرشتے کا انسانی شکل میں ظہور:
	﴿وَ اذْكُرْ فِی الْكِتٰبِ مَرْیَمَ١ۘ اِذِ انْتَبَذَتْ مِنْ اَهْلِهَا مَكَانًا شَرْقِیًّاۙ (١٦) فَاتَّخَذَتْ مِنْ دُوْنِهِمْ حِجَابًا١۪۫ فَاَرْسَلْنَاۤ اِلَیْهَا رُوْحَنَا فَتَمَثَّلَ لَهَا بَشَرًا سَوِیًّا (١٧)﴾
	(سورۃ مریم:17،16)

	حضرت مریم   کی پاکدامنی :
	﴿ قَالَتْ اِنِّیْۤ اَعُوْذُ بِالرَّحْمٰنِ مِنْكَ اِنْ كُنْتَ تَقِیًّا (١٨)﴾
	(سورۃ مریم:18)

	حضرت مریم   کو بچے کی خوشخبری اور ان کا اظہارِ تعجب:
	﴿قَالَ اِنَّمَاۤ اَنَا رَسُوْلُ رَبِّكِ١ۖۗ لِاَهَبَ لَكِ غُلٰمًا زَكِیًّا (١٩) قَالَتْ اَنّٰى یَكُوْنُ لِیْ غُلٰمٌ وَّ لَمْ یَمْسَسْنِیْ بَشَرٌ وَّ لَمْ اَكُ بَغِیًّا (٢٠)﴾
	(سورۃ مریم:20،19)

	اظہارِ قدرت کی تین صورتیں:
	﴿ قَالَ كَذٰلِكِ١ۚ قَالَ رَبُّكِ هُوَ عَلَیَّ هَیِّنٌ١ۚ وَ لِنَجْعَلَهٗۤ اٰیَةً لِّلنَّاسِ وَ رَحْمَةً مِّنَّا١ۚ وَ كَانَ اَمْرًا مَّقْضِیًّا (٢١)﴾
	(سورۃ مریم: 21)
	قَالَ عُمَرُ رَضِيَ اللّٰهُ عَنْهُ: إِنَّ عِيْسٰى عَلَيْهِ السَّلَامُ لَا أَبَ لَهٗ․

	(مصنف عبد الرزاق: ج11 ص42 رقم الحدیث 19857 )

	حضرت مریم   امید سے ہو گئیں:
	﴿ فَحَمَلَتْهُ فَانْتَبَذَتْ بِهٖ مَكَانًا قَصِیًّا (٢٢) فَاَجَآءَهَا الْمَخَاضُ اِلٰى جِذْعِ النَّخْلَةِ١ۚ قَالَتْ یٰلَیْتَنِیْ مِتُّ قَبْلَ هٰذَا وَ كُنْتُ نَسْیًا مَّنْسِیًّا (٢٣)﴾
	(سورۃ مریم:23،22)

	حضرت مریم   کو تسلی:
	﴿ فَنَادٰىهَا مِنْ تَحْتِهَاۤ اَلَّا تَحْزَنِیْ قَدْ جَعَلَ رَبُّكِ تَحْتَكِ سَرِیًّا (٢٤) وَ هُزِّیْۤ اِلَیْكِ بِجِذْعِ النَّخْلَةِ تُسٰقِطْ عَلَیْكِ رُطَبًا جَنِیًّا٘ (٢٥) فَكُلِیْ وَ اشْرَبِیْ وَ قَرِّیْ عَیْنًا١ۚ ﴾
	(سورۃ مریم:25،24)

	حضرت مریم   کی منت:
	﴿ فَاِمَّا تَرَیِنَّ مِنَ الْبَشَرِ اَحَدًا١ۙ فَقُوْلِیْۤ اِنِّیْ نَذَرْتُ لِلرَّحْمٰنِ صَوْمًا فَلَنْ اُكَلِّمَ الْیَوْمَ اِنْسِیًّاۚ (٢٦)﴾
	(سورۃ مریم: 26)
	(معارف القرآن: ج6 ص24 تحت قولہ تعالیٰ إِنِّي نَذَرْتُ لِلرَّحْمَنِ صَوْمًا)

	حضرت عیسیٰ   کی ولادت:
	﴿فَاَتَتْ بِهٖ قَوْمَهَا تَحْمِلُهٗ١ؕ قَالُوْا یٰمَرْیَمُ لَقَدْ جِئْتِ شَیْئًا فَرِیًّا (٢٧) یٰۤاُخْتَ هٰرُوْنَ مَا كَانَ اَبُوْكِ امْرَاَ سَوْءٍ وَّ مَا كَانَتْ اُمُّكِ بَغِیًّاۖۚ (٢٨) فَاَشَارَتْ اِلَیْهِ١ؕ قَالُوْا كَیْفَ نُكَلِّمُ مَنْ كَانَ فِی ...
	(سورۃ مریم:27تا 29)

	حضرت عیسیٰ   کی ابتدائی گفتگو:
	﴿قَالَ اِنِّیْ عَبْدُ اللّٰهِ١ؕ۫ اٰتٰىنِیَ الْكِتٰبَ وَ جَعَلَنِیْ نَبِیًّاۙ (٣٠) وَّ جَعَلَنِیْ مُبٰرَكًا اَیْنَ مَا كُنْتُ١۪ وَ اَوْصٰنِیْ بِالصَّلٰوةِ وَ الزَّكٰوةِ مَا دُمْتُ حَیًّا٢۪ۖ (٣١) وَّ بَرًّۢا بِوَالِدَتِیْ١٘ وَ لَمْ یَجْعَلْنِیْ جَبَّارً...
	(سورۃ مریم:30 تا 36)

	حضرت عیسیٰ   کی بعثت اور رسالت:
	﴿ وَ اِذْ قَالَ عِیْسَى ابْنُ مَرْیَمَ یٰبَنِیْۤ اِسْرَآءِیْلَ اِنِّیْ رَسُوْلُ اللّٰهِ اِلَیْكُمْ مُّصَدِّقًا لِّمَا بَیْنَ یَدَیَّ مِنَ التَّوْرٰىةِ وَ مُبَشِّرًۢا بِرَسُوْلٍ یَّاْتِیْ مِنْۢ بَعْدِی اسْمُهٗۤ اَحْمَدُ١ؕ فَلَمَّا جَآءَهُمْ بِالْبَیّ...
	(سورۃ الصف: 6)
	﴿فَبِمَا نَقْضِهِمْ مِّیْثَاقَهُمْ وَ كُفْرِهِمْ بِاٰیٰتِ اللّٰهِ وَ قَتْلِهِمُ الْاَنْۢبِیَآءَ بِغَیْرِ حَقٍّ وَّ قَوْلِهِمْ قُلُوْبُنَا غُلْفٌ١ؕ بَلْ طَبَعَ اللّٰهُ عَلَیْهَا بِكُفْرِهِمْ فَلَا یُؤْمِنُوْنَ اِلَّا قَلِیْلًا۪ (١٥٥) وَّ بِكُفْرِهِمْ ...

	(سورۃ النساء: 155، 156)

	حضرت عیسیٰ   کا آسمان پر اٹھایا جانا:
	﴿وَ مَا قَتَلُوْهُ وَ مَا صَلَبُوْهُ وَ لٰكِنْ شُبِّهَ لَهُمْ١ؕ وَ اِنَّ الَّذِیْنَ اخْتَلَفُوْا فِیْهِ لَفِیْ شَكٍّ مِّنْهُ١ؕ مَا لَهُمْ بِهٖ مِنْ عِلْمٍ اِلَّا اتِّبَاعَ الظَّنِّ١ۚ وَ مَا قَتَلُوْهُ یَقِیْنًۢاۙ (١٥٧) بَلْ رَّفَعَهُ اللّٰهُ اِلَیْهِ١...
	(سورۃ النساء: 158،157)

	قربِ قیامت میں نزول ، وفات اور روضہ رسول میں تدفین:
	قیامت والے دن بارگاہِ خداوندی میں گفتگو:
	﴿ وَ اِذْ قَالَ اللّٰهُ یٰعِیْسَى ابْنَ مَرْیَمَ ءَاَنْتَ قُلْتَ لِلنَّاسِ اتَّخِذُوْنِیْ وَ اُمِّیَ اِلٰهَیْنِ مِنْ دُوْنِ اللّٰهِ١ؕ قَالَ سُبْحٰنَكَ مَا یَكُوْنُ لِیْۤ اَنْ اَقُوْلَ مَا لَیْسَ لِیْ١ۗ بِحَقٍّ١ؐؕ اِنْ كُنْتُ قُلْتُهٗ فَقَدْ عَلِمْتَه...
	(سورۃ المائدۃ:118،117،116)


	[2]: حضرت عیسیٰ   کے معجزات
	[1]: بغیر باپ کے پیدا ہونا
	﴿ اِنَّ مَثَلَ عِیْسٰى عِنْدَ اللّٰهِ كَمَثَلِ اٰدَمَ١ؕ خَلَقَهٗ مِنْ تُرَابٍ ثُمَّ قَالَ لَهٗ كُنْ فَیَكُوْنُ (٥٩)﴾
	(سورۃ آل عمران: 59)
	إِنَّ شَأْنَهُ الْغَرِيْبَ كَشَأْنِ اٰدَمَ عَلَیْہِ الصَّلَاةُ وَ السَّلَامُ .... وَهُوَ أَنَّهٗ خُلِقَ بِلَا أَبٍ كَمَا خُلِقَ اٰدَمُ مِنَ التُّرَابِ بِلَا أَبٍ وَأُمٍّ، شَبَّهَ حَالَهٗ بِمَا هُوَ أَغْرَبُ مِنْهُ إِفْحَامًا لِلْخَصْمِ وَقَطْعًا لِمَو...

	(تفسیر البیضاوی: ص46)
	قَالَ عُمَرُ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ: إِنَّ عِيْسٰى عَلَیْہِ السَّلَامُ لَا أَبَ لَهٗ.

	(مصنف عبد الرزاق: ج11 ص42 رقم الحدیث 19857 )

	[2]: نومولودگی کی حالت میں کلام کرنا
	﴿ قَالَ اِنِّیْ عَبْدُ اللّٰهِ١ؕ۫ اٰتٰىنِیَ الْكِتٰبَ وَ جَعَلَنِیْ نَبِیًّاۙ (٣٠) وَّ جَعَلَنِیْ مُبٰرَكًا اَیْنَ مَا كُنْتُ١۪ وَ اَوْصٰنِیْ بِالصَّلٰوةِ وَ الزَّكٰوةِ مَا دُمْتُ حَیًّا٢۪ۖ (٣١) وَّ بَرًّۢا بِوَالِدَتِیْ١٘ وَ لَمْ یَجْعَلْنِیْ جَبَّار...
	(سورۃ مریم:30 تا 36)

	[3]: بڑی عمر میں کلام کرنا
	﴿ وَ یُكَلِّمُ النَّاسَ فِی الْمَهْدِ وَ كَهْلًا﴾
	(سورۃ آل عمران: 46)

	[4]: مٹی سے پرندہ بنانا اور ان پرندوں کا باذنِ الٰہی زندہ ہو جانا
	﴿وَ رَسُوْلًا اِلٰى بَنِیْۤ اِسْرَآءِیْلَ١ۙ۬ اَنِّیْ قَدْ جِئْتُكُمْ بِاٰیَةٍ مِّنْ رَّبِّكُمْ١ۙ اَنِّیْۤ اَخْلُقُ لَكُمْ مِّنَ الطِّیْنِ كَهَیْئَةِ الطَّیْرِ فَاَنْفُخُ فِیْهِ فَیَكُوْنُ طَیْرًۢا بِاِذْنِ اللّٰهِ١ۚ ﴾
	(سورۃ آل عمران: 49)

	[5]: پیدائشی اندھے کی بینائی لوٹانا
	﴿ وَ اُبْرِئُ الْاَكْمَهَ ﴾
	(سورۃ آل عمران: 49)

	[6]: برص والے مریض کو صحت یاب کرنا
	﴿ وَ الْاَبْرَصَ ﴾
	(سورۃ آل عمران: 49)

	[7]: مُردوں کو اللہ کے حکم سے زندہ کرنا
	﴿ وَ اُحْیِ الْمَوْتٰى بِاِذْنِ اللّٰهِ١ۚ ﴾
	(سورۃ آل عمران: 49)

	[8]: بغیر دیکھے کھائی اور ذخیرہ کی ہوئی چیزوں کی خبر دینا
	﴿ وَ اُنَبِّئُكُمْ بِمَا تَاْكُلُوْنَ وَ مَا تَدَّخِرُوْنَ١ۙ فِیْ بُیُوْتِكُمْ١ؕ ﴾
	(سورۃ آل عمران: 49)

	[9]: آپ   کی دعا سے پکے پکائے کھانوں کا دسترخوان اترنا
	﴿ قَالَ عِیْسَى ابْنُ مَرْیَمَ اللّٰهُمَّ رَبَّنَاۤ اَنْزِلْ عَلَیْنَا مَآئِدَةً مِّنَ السَّمَآءِ تَكُوْنُ لَنَا عِیْدًا لِّاَوَّلِنَا وَ اٰخِرِنَا وَ اٰیَةً مِّنْكَ١ۚ وَ ارْزُقْنَا وَ اَنْتَ خَیْرُ الرّٰزِقِیْنَ (١١٤) قَالَ اللّٰهُ اِنِّیْ مُنَزِّل...
	(سورۃ المائدۃ: 115،114)
	عَنْ عَمَّارِ بْنِ يَاسِرٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: قَالَ رَسُولُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: أُنْزِلَتِ الْمَائِدَةُ مِنَ السَّمَاءِ خُبْزًا وَلَحْمًا، وَأُمِرُوْا أَنْ لَا يَخُوْنُوْا وَلَا يَدَّخِرُوْا لِغَدٍ فَخَانُوْا وَادَّخَرُوْا و...

	(جامع الترمذی: رقم الحدیث3061)

	[10]: آپ   کا زندہ حالت میں آسمان پر اٹھایا جانا
	﴿وَ مَا قَتَلُوْهُ وَ مَا صَلَبُوْهُ وَ لٰكِنْ شُبِّهَ لَهُمْ١ؕ وَ اِنَّ الَّذِیْنَ اخْتَلَفُوْا فِیْهِ لَفِیْ شَكٍّ مِّنْهُ١ؕ مَا لَهُمْ بِهٖ مِنْ عِلْمٍ اِلَّا اتِّبَاعَ الظَّنِّ١ۚ وَ مَا قَتَلُوْهُ یَقِیْنًۢاۙ (١٥٧) بَلْ رَّفَعَهُ اللّٰهُ اِلَیْهِ١...
	(سورۃ النساء: 158،157)


	[3]: حضرت عیسیٰ    کی تعلیمات
	[4]: آمدِ مصطفیٰ ﷺ کی عیسوی بشارت
	آمدِ مصطفیٰﷺ کی عیسوی بشارت:
	﴿ وَ اِذْ قَالَ عِیْسَى ابْنُ مَرْیَمَ یٰبَنِیْۤ اِسْرَآءِیْلَ اِنِّیْ رَسُوْلُ اللّٰهِ اِلَیْكُمْ مُّصَدِّقًا لِّمَا بَیْنَ یَدَیَّ مِنَ التَّوْرٰىةِ وَ مُبَشِّرًۢا بِرَسُوْلٍ یَّاْتِیْ مِنْۢ بَعْدِی اسْمُهٗۤ اَحْمَدُ١ؕ فَلَمَّا جَآءَهُمْ بِالْبَیّ...
	(سورۃ الصف: 6)
	عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ جُبَيْرِ بْنِ مُطْعِمٍ عَنْ أَبِيهِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ قَالَ رَسُولُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: لِي خَمْسَةُ أَسْمَاءٍ أَنَا مُحَمَّدٌ وَأَحْمَدُ وَأَنَا الْمَاحِي الَّذِي يَمْحُو اللهُ بِي الْكُفْرَ وَأَنَا الْح...

	(صحیح البخاری: رقم الحدیث3532)
	عَنِ الْعِرْبَاضِ بْنِ سَارِيَةَ الْفَزَارِيِّ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ قَالَ: سَمِعْتُ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَقُولُ:إِنِّي عِنْدَ اللهِ مَكْتُوبٌ بِخَاتَمِ النَّبِيِّيْنَ وَإِنَّ اٰدَمَ لَمُنْجَدِلٌ فِي طِيْنَتِه وَسَأُخْبِرُكُم...

	(صحیح ابن حبان ، رقم الحدیث: 6404)

	انجیلِ یوحنا کی گواہی:
	(آسان ترجمہ قرآن از مفتی محمد تقی عثمانی ، سورۃ الصف ، رقم الآیۃ:6)


	[5]: قربِ قیامت دوبارہ نازل ہونا
	عَنْ أَبِیْ هُرَيْرَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ یَقُوْلُ سَمِعْتُ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: وَالَّذِي نَفْسُ اَبِی الْقَاسِمِ بِيَدِه لَیَنْزِلَنَّ عِیْسَی ابْنُ مَرْيَمَ اِمَامًا مُقْسِطًا وَ حَكَمًا عَدْلًا فَلَيُكَسِّرَنَ الصَّلِي...
	(مسند ابی یعلیٰ: ص1149رقم الحدیث 6577)
	قَالَ الْحَسَنُ رَحِمَہُ اللهُ: قَالَ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّی اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ لِلْيَهُوْدِ: إِنَّ عِيْسىٰ لَمْ يَمُتْ وَإِنَّهٗ رَاجِعٌ إلَيْكُمْ قَبْلَ يَوْمِ الْقِيَامَةِ.

	(تفسیر جامع البیان للطبری : تحت سورۃ آل عمران:55)
	عَنْ أَبِي هُرَيْرَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ أَنَّ النَّبِيَّ صَلَّى اللّٰهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَ: الْأَنْبِيَاءُ إِخْوَةٌ لِعَلَّاتٍ أُمَّهَاتُهُمْ شَتّٰى وَدِيْنُهُمْ وَاحِدٌ وَأَنَا أَوْلَى النَّاسِ بِعِيْسَى ابْنِ مَرْيَمَ لِأَنَّهٗ لَمْ يَكُنْ ب...

	(مسند احمد: رقم الحدیث 9270)
	عَنْ عَبْدِ اللهِ بْنِ عَمْرٍو رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا قَالَ: قَالَ رَسُولُ اللهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: يَنْزِلُ عِيسَى ابْنُ مَرْيَمَ إِلَى الْأَرْضِ فَيَتَزَوَّجُ وَيُولَدُ لَهٗ وَيَمْكُثُ خَمْسًا وَأَرْبَعِيْنَ سَنَةً ثُمَّ يَمُوْتُ فَي...

	(مشکوٰۃ المصابیح:رقم الحدیث5508 )
	عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ يُوسُفَ بْنِ عَبْدِ اللهِ بْنِ سَلَامٍ عَنْ أَبِيهِ عَنْ جَدِّه رَضِیَ اللهُ عَنْہُ قَالَ:مَكْتُوبٌ فِي التَّوْرَاةِ صِفَةُ مُحَمَّدٍ وَعِيسَى ابْنِ مَرْيَمَ يُدْفَنُ مَعَهٗ قَالَ: فَقَالَ أَبُو مَوْدُودٍ وَقَدْ بَقِيَ فِي الْبَيْ...

	(جامع الترمذی: رقم الحدیث3617)
	فائدہ:
	فَيَبْعَثُ اللّٰهُ عِيْسَى ابْنَ مَرْيَمَ كَأَنَّهٗ عُرْوَةُ بْنُ مَسْعُودٍ فَيَطْلُبُهٗ فَيُهْلِكُهٗ ثُمَّ يَمْكُثُ النَّاسُ سَبْعَ سِنِينَ لَيْسَ بَيْنَ اثْنَيْنِ عَدَاوَةٌ․
	(صحیح مسلم:رقم الحدیث 2940)
	فَيَمْكُثُ أَرْبَعِيْنَ سَنَةً ثُمَّ يُتَوَفّٰى.

	(مسند احمد ، رقم الحدیث: 9270)
	(سنن ابی داؤد: رقم الحدیث4324)
	وَيَمْكُثُ خَمْسًا وَأَرْبَعِيْنَ سَنَةً ثُمَّ يَمُوْتُ.

	(مشکوٰۃ المصابیح،رقم الحدیث:5508)
	((فَيَتَزَوَّجُ وَيُولَدُ لَهٗ وَيَمْكُثُ خَمْسًا وَأَرْبَعِيْنَ سَنَةً))، وَهٰذَا بِظَاهِرِه يُخَالِفُ قَوْلَ مَنْ قَالَ: إِنَّ عِيسٰى رُفِعَ بِه إِلَى السَّمَاءِ وَعُمْرُهٗ ثَلَاثٌ وَثَلَاثُوْنَ، وَيَمْكُثُ فِي الْأَرْضِ بَعْدَ نُزُولِه سَبْعَ سِ...

	(مرقاۃ المفاتیح: ج16  ص 63)
	"أَمَّا مَكْثُهٗ عَلَيْهِ الصَّلَاةُ وَالسَّلَامُ بَعْدَ النُّزُوْلِ، فَالصَّوَابُ عِنْدِيْ فِيْهِ أَرْبَعُوْنَ سَنَةً، كَمَا عِنْدَ أَبِي دَاوٗدَ: «فَيَمْكُثُ فِي الْأَرْضِ أَرْبَعِيْنَ سَنَةً، ثُمَّ يُتَوَفّٰى، فَيُصَلِّي عَلَيْهِ الْمُسْلِمُوْنَ». ...

	(فيض الباری على صحيح البخاری: ج 3 ص 490)


	[6]: حضرت عیسیٰ   کے بارے میں ہمارے معتقدات
	[7]: چند اشکالات کے جوابات
	اشکال نمبر1:
	﴿ اِذْ قَالَ اللّٰهُ یٰعِیْسٰۤى اِنِّیْ مُتَوَفِّیْكَ وَ رَافِعُكَ اِلَیَّ وَ مُطَهِّرُكَ ﴾

	جواب نمبر 1:
	وَأَصْلُ التَّوَفِّي أَخْذُ الشَّيْءِ وَافِيًا․
	(تفسیر الخازن: ج1 ص  175 تحت قولہ   ﴿والذين يتوفون منكم﴾سورۃ البقرۃ: 234)

	مثال:
	﴿وَ الَّذِیْنَ یُتَوَفَّوْنَ مِنْكُمْ وَ یَذَرُوْنَ اَزْوَاجًا یَّتَرَبَّصْنَ بِاَنْفُسِهِنَّ اَرْبَعَةَ اَشْهُرٍ وَّ عَشْرًا١ۚ﴾
	(سورۃ البقرۃ: 234)

	مثال:
	﴿وَ هُوَ الَّذِیْ یَتَوَفّٰىكُمْ بِالَّیْلِ وَ یَعْلَمُ مَا جَرَحْتُمْ بِالنَّهَارِ﴾
	(سورۃ الانعام: 60)

	مثال:
	﴿اِذْ قَالَ اللّٰهُ یٰعِیْسٰۤى اِنِّیْ مُتَوَفِّیْكَ وَ رَافِعُكَ اِلَیَّ وَ مُطَهِّرُكَ مِنَ الَّذِیْنَ كَفَرُوْا﴾
	(سورۃ آل عمران: 55)
	إِنَّ التَّوَفِّيْ أَخْذُ الشَّيْءِ وَافِيًا، وَلَمَّا عَلِمَ اللّٰهُ أَنَّ مِنَ النَّاسِ مَنْ يَخْطُرُ بِبَالِه أَنَّ الَّذِيْ رَفَعَهُ اللّٰهُ هُوَ رُوحُهٗ لَا جَسَدُهٗ، ذَكَرَ هٰذَا الْكَلَامَ لِيَدُلَّ عَلٰى أَنَّهٗ عَلَيْهِ الصَّلَاةُ وَالسَّلَا...

	(التفسیر الکبیر للرازی: ج 7ص  71 تحت قولہ ﴿ اِذْ قَالَ اللّٰهُ يَا عِيْسٰى اِنِّيْ مُتَوَفِّيْكَ ﴾ سورۃ آل عمران: 55)
	إِنَّ مَعْنَى التَّوَفِّي أَخْذُ الشَّيْءِ وَافِيًا، وَلَمَّا عَلِمَ اللّٰهُ تَعَالٰى أَنَّ مِنَ النَّاسِ مَنْ يَخْطُرُ بِبَالِه أَنَّ الَّذِيْ رَفَعَهُ اللّٰهُ إِلَيْهِ هُوَ رُوحُهٗ دُونَ جَسَدِه، كَمَا زَعَمَتِ النَّصَارٰى أَنَّ الْمَسِيْحَ رُفِعَ...

	(تفسیر الخازن: ج 1 ص  255 تحت قولہ ﴿ اِذْ قَالَ اللّٰهُ يَا عِيْسٰى اِنِّيْ مُتَوَفِّيْكَ ﴾ سورۃ آل عمران: 55)

	جواب نمبر 2:
	﴿ وَ مَا قَتَلُوْهُ وَ مَا صَلَبُوْهُ وَ لٰكِنْ شُبِّهَ لَهُمْ١ؕ ﴾
	(سورۃالنساء: 157)

	اشکال نمبر 2:
	﴿ وَ مَا قَتَلُوْهُ یَقِیْنًۢاۙ (١٥٧) بَلْ رَّفَعَهُ اللّٰهُ اِلَیْهِ١ؕ ﴾
	(سورۃ النساء: 157، 158)

	جواب:
	اَیْ اِلَی السَّمَاءِ وَاللهُ تَعَالیٰ مُتَعَالٍ عَنِ الْمَکَانِ․
	(الجامع لاحکام القرآن للقرطبی: ج2ص12)
	اَلْمُرَادُ الرَّفْعُ اِلٰی مَوْضِعٍ لَایَجْرِیْ فِیْہِ حُکْمُ غَیْرِ اللهِ․

	(تفسیر الفخر الرازی ج11ص102تحت قولہ تعالیٰ:بَلْ رَّفَعَہُ اللهُ اِلَیْہ)

	فائدہ:
	فائدہ: رفع الی السماء کا عقیدہ اجماعی ہے
	وَأَجْمَعَتِ الْأُمَّةُ عَلٰى أَنَّ اللهَ سُبْحَانَهُ رَفَعَ عِيْسٰى عَلَيْهِ السَّلَامُ إِلَى السَّمَاءِ.
	(الابانۃ عن اصول الدیانۃ: ج1ص109)

	اشکال نمبر 3:
	جواب:
	اشکال نمبر4:
	جواب:
	فائدہ:
	﴿ وَ اِذْ قَالَ عِیْسَى ابْنُ مَرْیَمَ یٰبَنِیْۤ اِسْرَآءِیْلَ اِنِّیْ رَسُوْلُ اللّٰهِ اِلَیْكُمْ ﴾
	(سورۃ الصف:6)

	اشکال نمبر 5:
	جواب:
	ثُمَّ أَخَذَ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يُنَاظِرُ مَعَهُمْ فَقَالَ:أَلَسْتُمْ تَعْلَمُوْنَ أَنَّ اللهَ حَيٌّ لَا يَمُوْتُ وَأَنَّ عِيْسٰى يَأْتِيْ عَلَيْهِ الْفَنَاءُ ؟
	قَالُوْا:  بَلىٰ !
	قَالَ:  أَلَسْتُمْ تَعْلَمُوْنَ أَنَّهٗ لَا يَكُوْنَ وَلَدٌ إلَّا وَيُشْبِهُ أَبَاهُ ؟
	قَالُوْا:  بَلىٰ !
	قَالَ:  أَلَسْتُمْ تَعْلَمُوْنَ أَنَّ رَبَّنَا قَيِّمٌ عَلىٰ كُلِّ شَيْءٍ يَكْلَؤُهُ وَيَحْفِظُهُ وَيَرْزُقُهُ فَهَلْ يَمْلِكُ عِيْسٰى شَيْئًا مِنْ ذٰلِكَ ؟
	قَالُوْا: لَا.
	قَالَ:  أَلَسْتُمْ تَعْلَمُوْنَ أَنَّ اللهَ لَا يَخْفىٰ عَلَيْهِ شَيْءٌ فِي الْأَرْضِ وَلَا فِي السَّمَاءِ ، فَهَلْ يَعْلَمُ عِيْسٰى شَيْئًا مِنْ ذٰلِكَ إلَّا مَا عُلِمَ ؟
	قَالُوْا: لَا.
	قَالَ:  فَإنَّ رَبَّنَا صَوَّرَ عِيْسٰى فِي الرّحْمِ كَيْفَ شَاءَ ، فَهَلْ تَعْلَمُوْنَ أَنَّ رَبَّنَا لَا يَأكُلُ الطَّعَامَ وَلَا يَشْرَبُ الشَّرَابَ وَلَا يَحْدُثُ الْحَدَثَ وَتَعْلَمُوْنَ أَنَّ عِيْسٰى حَمَلَتْهُ امْرَأَةٌ كَحَمْلِ الْمَرْأَةِ وَ...
	قَالُوْا:  بَلٰى!
	فَقَالَ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: فَكَيْفَ يَكُوْنُ كَمَا زَعَمْتُمْ ؟
	(مفاتح الغیب المعروف التفسیر الکبیر للرازی:سورۃ آل عمران آیت 1)
	وَاعْلَمْ! أَنَّ هٰذِهِ الرِّوَايَةَ دَالَّةٌ عَلٰى أَنَّ الْمُنَاظَرَةَ فِيْ تَقْرِيْرِالدِّيْنِ وَإِزَالَةَ الشُّبْهَاتِ حِرْفَةُ الْأَنْبِيَاءِ عَلَيْهِمُ الصَّلَاةُ وَالسَّلَامُ وَأَنَّ مَذْهَبَ الْحَشْوِيَّةِ فِي إنْكَارِ الْبَحْثِ وَالنَّظْرِ بَ...

	(مفاتح الغیب المعروف التفسیر الکبیر:سورۃ آل عمران: 1 )


	[8]: مسیحی دوستوں کو قبولِ اسلام کی دعوت
	[9]: کرسمس کی تقریبات میں شرکت کا شرعی حکم
	﴿ وَ الَّذِیْنَ لَا یَشْهَدُوْنَ الزُّوْرَ١ۙ ﴾
	(سورۃ الفرقان:72)
	عَنِ الضَّحَّاكِ: ﴿وَالَّذِينَ لَا يَشْهَدُونَ الزُّورَ﴾، قَالَ: أَعْيَادُ الْمُشْرِكِيْنَ․

	(الدر المنثور: ج5 ص148)
	عَنِ ابْنِ عُمَرَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا قَالَ قَالَ رَسُوْلُ اللّٰهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: مَنْ تَشَبَّهَ بِقَوْمٍ فَهُوَ مِنْهُمْ.

	(سنن ابی داؤد : رقم الحدیث 4033)
	عَنْ عَبْدِ اللهِ بْنِ مَسْعُوْدٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: قَالَ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ:مَنْ كَثَّرَ سَوَادَ قَوْمٍ فَهُوَ مِنْهُمْ ، وَمَنْ رَضِيَ عَمَل قَوْمٍ كَانَ شَرِيْكًا فِی عَمَلِه.

	(کنز العمال ،رقم الحدیث: 24730)

	[10]: آخری گزارش
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